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Braşovu, B Noemvre v. 1890.

Suntü şâse luni trecute, de 
când aici în Braşovă se pornise 
o mişcare în contra tendinţeloru 
primejdióse, ce le urmaresce gu- 
vornulă prin proiectulă de lege 
pentru asilurile de copii, ce s’a 
foştii presentata dietei ungare încă 
în 28 Aprilie st. n. a anului curentă.

Acestü proiectu de lege, care 
este cunoscută cetitoriloră noştri, 
a lostü desbătutu şi primita filele 
aceste de cătră comisiunea pentru 
înveţămentă a dietei. Puţinele 
schimbări, ce s'au făcutu într’în- 
sulü, potă ii privite ca o înăsprire 
a lui în înţelesulă maghiarisării, 
la care ţîntesce.

încă în primăvera anului aces
tuia cţiarulu nostru a semnalatu 
marea, dér fatala însemnătate a 
memoratului proiectü de lege, care 
tinde a perturba íntréga nostră 
desvoltare în temeliile ei, lovesce 
în drepturile cele mai sfinte ale 
iamiiiei şi ale limbei şi e de na
tură a crea nisce stări anarhice 
în sínulü bisericeloră nóstre, cari 
cu timpulü, intrândă în vigóre 
acea lege proiectată şi făcendu-se 
încercări serióse de a-o esecuta, 
nu vorü mai sci de ce religiune 
şi de ce limbă se ţinfl copiii fa- 
miliiloru, cari acjí suntü însemnate 
în registre ca credincióse ale lorü.

Este lucru invederatü, că de- 
órece prin memoratulü proiectü 
de lege confesiunile diferite suntü 
directü provocate de a intra în 
lupta de concurenţă cu statulü şi 
cu comunele, spre a’şî puté susţinâ 
măcaru umbra de autonomiă bi- 
sericéscá şi şcolară, confesiunile 
suntü în prima liniă datóre de a 
se pronunţa asupra acestei ces- 
tiuni de a fi séu a nu fi.

Pornindü din acéstá convingere, 
sinodulü parochialü dela biserica 
Sf. Nicolae din Braşovfi s’a fostü 
adresatü cu o representaţiune oă- 
tră capulü bisericei, arátándü ma
rile îngrijiri ale fiiloră bisericei

faţă cu nouéle planuri ale guver
nului pe térémulü asilelorü de 
copii şi rugându-lă de a între
prinde totü ce-i sta în putinţă, în 
unire cu toţi fruntaşii şi repre- 
sentanţii bisericei, spre a împie
deca realisarea aceloră planuri 
nenorocite.

Acestü pasă seriosă şi bărbă- 
! tescü alü sinodului din Braşovu 
! scimü în ce rnodü durerosü a fostü 
desavuatü de cătră Escelenţa Sa 
Metropolitulü printr’o circulară, 
de care mai bine n’amu mai face 

pomenire.
Acésta circulară susţinea, că 

sinódele n’au nici în clinü nicî în 
mânecă cu noulü proiectü de lege 
asupra institutelorü pentru îngri
jirea copiilorü mici şi că a se 
adresa cu o petiţiă la capulü bi
sericei într’o cestiune de cultură, 
de şc0lă şi de crescere religiósá 
şi morală ca acésta, ínsémná a 
face politică neiertată în biserică, 
pe când acésta ’i este iertatü a o 
face numai Metropolitului, care 
la timpulü seu îşi va sci împlini 
datoria şi n’are lipsă de învăţă
turi dela nisce membrii ai unui 
sinodü parochialü.

Organulü nostru a resfrántü, 
eredemö, cu argumente destulü de 
puternice tóté afirmările neînte
meiate de feliulü acesta şi a do- 
veditü, că tocmai bisericele nóstre 
suntü în grava cestiune de faţă 
mai multü angagiate, şi că este 
datoria fiă-carui fiu credinciosü a 
stărui, ca bisericele prin represen- 
tanţii ei se ’şi ridice glasulă pănă 
la tronü în potriva noului atentatü, 
ce se pregătesce, şi care întrece 
multü şi ceea ce s’a făcutu la 1879 
cu şcolele poporale şi ceea ce s’a 
fácutü la 1882 şi 1883 cu şcolele 
secundare.

La 1879, ca şi la 1883, Archie- 
reii noştri şi-au redicatü glasulü 
întru apérarea mareloră interese 
de vi0ţă ale culturei nóstre naţio
nale, care stă sub scutulü biseri-

celqră nóstre de améndoué confe
siunile. Şi cumcă au fostü fórte 
îndreptăţite temerile şi protestă
rile lorü de atunci, o dovedescü 
faptele întâmplate în anii din urmă, 
înti  ̂ cari, ca esemplu celü mai 
flagrantă, citămă numai afacerea 
şQ0lfîloru dela Nirü şi aceea a gim- 
nasiului din Beitişă.

Dér vec[urămu şi ne convinse
răm u, că atunci glasulü Archie- 
reilorü n’a fostü destulü de puter- 
nicü, pentru-că n’a fostü în destulü 
susţinută şi secundatü de glasulü 
poporului, şi de aceea organulü 
nostru a fostă de părere, că este 
bine se dămă o putere mai mare 
pasului, ce-’lü vorü întreprinde, ce 
trebue sé’lü întreprinejă în afacerea 
fatală a Kişdedovuriloră Metropo- 
liţii noştri, prin aceea, ca se ne 
adresămu lorü din tóté parochiile 
şi se dămă ac|î viuă espresiune 
neliniştirei şi justeloră nóstre în
grijiri.

După ce înse s’a tjisö, că si
nódele parochi ale redicându-şî vo
cea în acéstá mare causă a bise
ricei şi a naţiunei, facă politică şi 
demonstraţiune neiertată, acum, ca 
se se evite orî-ce confiictă pe té- 
remulă oficială bisericescă, nu ne 
remâne alta, decâtă ca se ne în- 
trunimă ca cetăţeni şi ca părinţi, 
cari au ună sfântă dreptü asupra 
copiilorü lorü şi a crescerei copii- 
loră loră, şi se protestámü în con
tra nouei încercări de a crea Ie
niceri din copiii noştri. Ast-feliu 
decă vomü adresa representaţium 
cătră Metropoliţii noştri, doră nu 
vorü mai c)ice> că facemă politică 
neiertată!

Spusu-s’a clară şi lămurită în 
comisiunea pentru înveţămentă a 
dietei, că „ asilurile de copii vorü forma 

temelia maghiarisârii1,1. Ei bine, póte 
în puţine fatalulü proiectă de 
lege se fiă adusă înaintea dietei. 
Cuvine-se dér, după ce nu se afla 
în acésta dietă nicî ună represen- 
tantü ală poporului română, ca cei

întruniţi acolo, ca se dea legi ţe- 
rii, se afle celă puţină pe acésta 

j cale, că Românii condamnă şi 
! acésta încercare de maghiarisare 
órbá şi pătimaşe, ca o nenorocire 
din cele mai mari pentru ţâră şi 
pentru popórele ei.

Institutele pentru îngrijirea copiilorü.
Sub titlulü acesta „Siebenbürgisch

d. Tageblatt“, organulü principalü alü 

Saşilorii ardeleni dela 13 Novembre Nr. 

5150 publică în fruntea sa urmâtorulü 

remarcabilü articulü :

„Proiectulă de lege asupra 
instituţiunei pentru îngrijirea co- 
piiloră mici a fostă desbătută şi 
primită de comisiunea pentru in
strucţiune a dietei, în scurtü timpă 
elă va veni înaintea dietei. Nu 
ne îndoimă, că toţi deputaţii saşi 
se voră simţi datori de a lua po- 
siţiă cu tóté mijlócele disponibile 
în contra acestui nenorocită pro
iectă. O lege mai fatală de multă 
nu s’a presentată dietei în Un
garia... “

„Ori-ce omă nepreocupată trebue 
se conibată acestă proiectă de lege 
mai ântêiu pentru că ordona o 
sîlă nedréptá. Fiecare comună 
trebue (în anumite împrejurări) se 
înfiinţeze ună institută pentru în
grijirea copiiloră (eventuală ună 
asilă). Fiecare copilă trebue se fiă 
trimisü în acestü institutü „décá 
părinţii nu vorü dovedi, că copi- 
lulă se bucură acasă séu în altă 
locă de îngrijirea necesară." (§4)

„Acésta e o sîlă,ce nu semai 
pomenesce nicăiri în totă lumea... 
§ 4. dispune ca părinţii se dove- 
déscá, că îşi împlinescă datoria, 
îngrijindă de copii, ér nu ca au
toritatea së dovedésca, ca părinţii 
nu îngrijescă destulă de! ei. De 
când cu procese fişcale o aseme
nea praxă de dreptă íntórsa nu s’a 
mai au4ită în Ungaria1/

„Prin acésta însë statulă îşi 
bagă mâna sa grosolană în viéţa 
familiară, atinge unu dreptă sfântă

FOILETOISULÜ „GAZ. TRANS.“

încă însnratn m fnsesemn!
Unu episodu ca dece, din amdü 1843, 

<le Iraclie Porumbescu.

I.

După închisorea-ml fără de nici o 

vină la Jj.*) íntorsü, numai Dumnezeu 

scie cum, în patria mea Bucovina, mer- 

seiu la mănăstirea Putnei, unde ’mi pe- 

trecusemü copilăria la bunulü Archiman- 

drită Genadie. Călugării — căcî Arclii- 

mandritulü, binefácétorulü meu, murise şi 

era unü Igumenü nou — mé primiră bu

curoşi, căci scieau, că eu cetescö şi cantü 

bisericesce şi li-oiu fi de ajutorü, cum 

le-am mai fostü ca băiattt micü.

Ea adecă aveamü de gândii, ca 

anulü şcolarfi de prima filosofiă, ce-lü 

perdui prin íncliisórea de réulü emisa- 

riului polonü, sé-lü íncepü cumva din 

nou la tómna viitóre şi pote-că şi sé-mi 

fârşesctt studiile.

Intr’o după amé̂ á-̂ i, avéndü eu a

'*) Episodü publicatü în „Gazeta Transilva

niei“ şi în „Fântâna Blandusiei“.

merge cu unü călugărft la prinsü păs

trăvi pe rîuraşulfl Putnişora, vine unü 

omü din satü la mine şi-mi 4i°e:
„Domnişorule, te poítesce vorniculü 

pănă la portă afară, că i-a venitü o seri- 

sóre nemţesoă dela Rădăuţi, dela stăpâ

nire, şi n’are cine i-o ceti.“

Eramü, ca de mersö la pescuitü, 

desculţtt şi numai în albimi.

Mé dusei; dâră numai eşitfl pe porta 

mănăstirei afară, de-odată mé védü apu- 

catü de unü flăcău tunsü de o mână şi 

de altulü de altă mână; unü omü mai 

bétránö, alü treilea, scóte din traistă unü 

lanţti şi mi-lü puse pe o mână şi pe unü 

piciorü.

.......„Ha“, dice unulü din cei doi

flăcăi, „te-am prins presentirule “! — adecă 

desertorule, fugarule.

Eu la L. slobozitü din închisore, 

după ce mi-se dovedi deplina-mi nevi

novăţia de a fi fostü complioe cu „con

tele R., emisarulü din Polonia,“ — pră- 

datü de tóté ale mele, apoi, ori şi cum, 

compromitatü în lumea esterioră, fiindü 

şi anulü şcolasticO ínceputü deja de 

mai o lună, fără unü banü în pungă, 

amárítü şi nécájitü pănă la sufletü —

mersei din arestü dreptü la coman- 

dantulü de artileriă şi mő insinuai ca 

voluntarü la aceea óste.

Mé căutară medicii şi mé aflară de 

„bunü“, dérá ne-avéndü încă anii receruţi 

spre a întră fără învoirea părintescă ca vo

luntarü în miliţiă, diseiu comandantului, 

că acea învoire părintescă a-şi căpăta-o 

în câteva cjil©» decăm’aşl puté numai sus- 

ţin0 cumva în acele ĉ ile, căci n’am nici o 

para.

Bunulü comandantü îmi oferi şede- 

derea în casarmă pe spesele sale, ceea 

ce eu şi primii. Menageamü cu ceilalţi 

„camerali“ şi dormiamü íntr’unü cravatü 

(patü) cu unü bomacü.

Trecu o séptémáná, trecură doué şi 

învoirea párintéscá nu venia. Ca sé nu 

şedtt — póte şi de géba, de nu-mi va 

da tatălti meu învoirea — ca sé nu şedfi, 

4icü, pe cheltuéla comandantului în ca

sarmă, apoi mai dándü de mine şi doi 

amici ai mei şi colegi de scdlă, cari mé 

desfătuiră cu totü adinsulű, sé nu intru 

la óste, ci sé mé ’ntorcü în ţeră-ml şi 

la tómna viitóre sé vinü ârăşl la L. sé

mi reíncepü şi continuu studiile, că ei 

vorü griji de „lecţianl“ pentru mine, —

mersei la comandante şi-i spusei, că eu 

aşi merge singurü la părinţi după „în

voire“, voiu aduce-o şi rémánü la arti

leriă.

Bunulü comandantü, care era ma

iorii, făcu din capü, că da! şi eu, cu 

parale cápétate dela cei doi colegi şi 

amici ai mei, plecaiu şi venii în ţeră şi 

bágándü în semă, ce mé sfătuiră cei doi 

amici ai mei, lăsaiu „învoirea părintescă“ 

de-o parte şi merseiu, cum 4iseiu mai 

süsü, la mănăstirea Putnei.

„Desertorulü“ deci na mé socotiam 

a fi. Inse totuşi îmi veni în gándü, oă 

póte după plecarea mea din L. a venitü 

la comanda artileriei învoirea párintésc$ 

şi acum comanda mé curentézá ca pe 

unü reerutü.

Mé rugamü deci numai, sé nu mé 

pună’n lanţfl, că eu voiu merge şi aşa 

încătrău ei, adecă cei trei, m’orü duce.

„MarşO, înainte, presentirule!* fu 

réspunsul la rugările mele, şi unü „tunsü“ 

înaintea mea şi cei doi după mine, mer- 

serámü astfeliu pănă la crîşmă în satü, 

unde cei trei se ímbétará* bine cu ra

chiu, mai luându-şi cu sine pe drumü 

încă şi’ntr’unâ şipfi, mai ca de o oca

Éâir*
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modu, ce nu stă în proporţiune 
cu prestaţiunile loră, pentru-că 
sălarulu, ce se stabilesce pentru 
ele, îngreuéza fără folosü comunele, 
cari potu face acestea multü mai 
eftină, déca tocmai voră së-o facă, 
în fine pentru-că la pregătirea în- 
grijitoreloru şi la înfiinţarea insti- 
tuteloră se are în vedere scopulu 

maghiarisârei. Ce lipsă are pentru 
Dumne4eu o îngrijitore de copii 
de cunosciinţa limbei maghiare? 
Cu acelaşă dreptü se póte face o 
lege, care se poruncésca tuturoră 
boneloră, servitoreloră de copii, 
doiceloră şi pac|.itórelorü din casele 
private, de a sci unguresce, pen- 
tru-ca bietului poporă se i-se mij- 
locâscă cunosciinţa limbei statului, 
încă şi mai radicalii ar fi se nu 
i-se concédá nimenui a-se însura, 
pănă se nu scie unguresce ! ̂

„Şi tote acestea la finitulă se
cuiului ală 19-lea! şi sub masca 
liberalismului ! Acesta combate în 
modu fariseiescu legea, după care 
copii în căsătoriile mixte trebue 
sëurmezeconfesiunei parinţiloră,ca 
o violentare a drepturiloră sfinte 
ale familiei“, trebue se se lase în 
voia părinţiloră, în care credinţă 
voescă së crésca copii loru, dér a 
rupe copilulă delà peptulă mamei 
şi a-i „mijloci“ limba maghiară —  
acésta este liberală şi se consi
deră ca unü mare succesă !a

„Popórele nemaghiare, cari facă 
3 din 4 părţi a poporaţiunei, tre
bue së se indigneze cândă ca „mo- 
tivu principalii alii proiectului “ 
aduce înainte ministrulă în comi- 
siune „raporturile de limba ma
ternă ale poporaţi unei ţerii“. Ceea 
ce a retăcutii élű înţelepţesce, a 
spus’o claru în aceaşî comisiune 
Ştefană Lesko declarându că „w- 
sHtuţiunea pentru îngrijirea copiiloru 

formêzâ temelia maghiarisârei“. Acésta 
e (Jisu. destulű de claru şi limpede. 
Dér de aeeea e datoria nostră de 
a declara totü aşa de cinstitű şi 
claru, că noi tocmai din causa 
acestui scopü n’avemă lipsă de 
proiecţii, că’lă condamnămă în pu
terea eterneloră drepturi, ce le 
avemü asupra copiiloru noştri şi pe 
cari nici o lege nu ni le póte 
lua ! “

„Din tóté cele c|ise resultă, că 
legea nu se póte duce în îndeplinire. 
Iesuiţii în secolul u alu 17-lea au 
dusü cu dea sila copii protestanţi 
în şcole catolice şi pe părinţi i-au 
silitu a merge în bisericile cato
lice —  şi ţâra totuşi n’a devenită 
catolică. Asemănarea cu stările 
de acjí e aprópe de mintea o- 
mului“

„Legea voesce se apere săne- 
tatea copiiloru şi o păgubesce; îşi 
dă aerulu de a fi liberalii şi im
pune cea mai apăsetore silă; vrea 
se înainteze bunăstarea poporului 
şi’lă împiedecă; nu se sfiesce de 
a purta pe frunte scopulu maghia- 
risării. Neesecutabilu în totală şi 
în părţile ei, ea va aduce amă
răciune pănă şi în cea mai mică 
familiă, binecuvântarea aşteptată 
se vaprefaceîngreupecatu, mai bo
gaţi de esperienţereleo vor desfiin
ţa odată pe care acumu o aducă în 
contra voinţei maiorităţii cetăţeni
lor u. înainte înse de a fi gata acestă 
lege, dorimu ca acestă timpu se 
fi sositu deja !“

ZESe^rista p o litică ,.
Dinăuntru. In séptémána acésta 

fiarele unguresci dela noi au avutü 
multü de luoru ou studenţii universitari 
din BucurescI, asupra cărora s’au supă- 
ratü focii din causă, că aceştia au luatü 
hotărîrea de a redacta unü memorandü 
în limba română şi francesă, prin care 
vorü să aducă la cunoscinţa tuturorü 
studenţilorfl academici din Europa lovi
turile, ce se dau culturei nóstre din 
partea stăpânirei unguresc!. ,,K.-vâr: pu
blică chiar unü articul de fond în causa a- 
cósta. dándü aspre lecţiuni studenţilortt 
universitari din BucurescI şi sfătuindu-i să 
nu se amestece în trebile nóstre, pentru- 
că ei „nu ounoscü starea Románilorü de 
aici“, deóre-ce poporulü románü de aici 
4ice „Kolozsvár“, că are vprea mare li- 
dertateu.— Păpa-şi-ar „libertatea!...“ Li
bertate este aceea, când nu poţi sé fii 
stápánü nici peste ceea oe e alü téu, 
când nu’ţi este ertatü nici a’ţl ridica 
şcoli, nici a dispune liberii peste şcolile 
întemeiate şi susţinute din banii tői ? 
Libertate este aceea, când nu’ţi este ier- 
tatü sé te folosescl de limba ta în aface
rile cele mai vitale ale tale?

In şedinţa dela 11 Novembre n. a 
dietei provinciale din Laibach (Carnio- 
lia), Stocker şi-a motivatü proiectulü său, 
ceréndü între altele înfiinţarea unui tr%- 

dunalű superiorű slovenü şi ridicarea unei 
Academii de dreptü slovene, ca sé se 
esecute în faptă egala îndreptăţire ga
rantată prin legi.

Oratorulü a apératü cu acestü pri- 
legiu naţiunea slovenă în contra acusări- 
lorü tendenţiose, că ea ar urmări sco
puri panslaviste, şi-şi esprimă părerea de 
rőu pentru bănuirea loialităţii Slove- 
nilorü (Slovacilorü).

In dieta provincială din Brün (Mo- 
ravia) s’au ínceputü desbaterile generale 
asupra budgetului. Zacek, conducétorulü 
partidei drepte a negatü, că ar fi lipsă 
de cunoscinţa perfectă a limbei germane 
în armată, negă mai departe şi trebuinţa 
de a se declara limba germană de limbă 
a statului şi a imperiului, la carea, cjioe», 
Slovenii nici-odată nu se vorü alătura.

8€IKiijK II1LEL
D-lii Dr. Aurel Mureşianu, directorulă 

foiei nostre, despre care scimG, că apr6pe 

de cinci săptămâni petrece în închisorile 

ungurescl din Cluşiu, după cum ni-se

comunică, este cercetatü de număroşl 

Români nu numai din Cluşiu, ci şi diu 

depărtare. Unü amicü alü nostru din ju- 

rulü Braşovului, cercetándu-lü în săptă

mâna trecută, ne spune, că l’a aflatü în 

deplină sánétate. Uuü altü amicü altă 

nostru din depărtare, într’o epistolă adre

sată noué, îşi esprimă regretele sale, că 

mergéndü anume la Cluşiu, n’a pututö 

obţine permisiunea de a-lü cerceta, fiindcă 

nu s’a pututü presenta la anumitü timpü. 

Dealtmintrelea scimü din 4iarele ungu

rescl din Cluşiu, că procurorulü a luatü 

mésuri de a admite visitele mai vírtosü 

num8Í ín 4üele de Dumineca. Ni-se pare 

însă, că chiar şi Dumineca se dificulteză 

concederea visitelorü, căci mai mulţi stu

denţi universitari români din Cluşiu, 

după cum ni-se comunică, au voitü într’o 

Duminecă sé-lü cerceteze, dór nu li-s’a 

permisü. — Treee-vorü şi aceste c[ilö de 

suferinţă şi sperámü, că cu cjiua de 24 

Noemvre n. c. liberându-se, Directorulü 

fóiei nóstre se va re’ntórce 0răşl sănă- 

tosü în mijloculü nostru, unde este 

aşteptatfl cu mare dorü.
*

* *
Cununi pentru Negruţiii. In numărula 

219 alü fóiei nóstre amü arătatfl cetito- 

rilorü noştri, că aici în Braşovfl s’a luatü 

iniţiativa de a nu se mai trimite cununi 

pentru împodobirea sicriului celorü ră- 

posaţl, ci preţultt acestorü cununi a-lü 

adauge la o fundaţiune, ce s’a înfiinţatfl 

aici în amintirea celorü răposaţi. Acestă 

fundaţiune va purta numele tuturorü 

acelorü răposaţi, pentru a cárorü amin

tire s’a adausü la ea preţulO cununilorü 

menite pentru sicriu. In înţelesulfi acesta 

Qómna Dr. Mureşianu, soţia directorului 

fóiei nóstre, a adauáü la numita funda

ţiune din partea d-sale şi a soţului d-sale, 

care acum e absentü, dreptü preţfi alü 

cunun ei menite pentru Negruţifl 10 fl., 

ér d-lü Valeriu Bologa1 dirigentulü filia

lei „Albina“ din locü, alţi 10 fl. Astfelü 

fundaţiunea numită va avó sé pórte în 

viitorü şi numele lui Nicolau F. Negruţifi. 

Meniţiunea acestei fundaţiuni de bine

facere o vomü arăta de-odată cu publi

carea statutelorü, la care se lucrézá acum. 

Administrarea fundaţiunei e încredinţată 

comitetului parochialü din cetatea Bra

şovului.
*

* *
Creneralulü Mihailü cavalerii de Trapsa

se scrie, că s. cerutü să fiă pensionatü. 

Iq urma superarbitrării făcute din causa 

acésta, s’ar fi constatatü, că actualminte 

nu este aptü de serviţtt şi de aceea s’a 

pusü în disponibilitate pe timpü de şese 

luni.
*

* *
Musica naţională. In privinţa valorei 

musicei naţionale românescl, cetimü in 

„Románulü“ urmátórele: „CâtO despre 

valórea musicei române, ca factorü cultu- 

ralü, ca elementü, care conserveză la ţe-

alu părinţiloru, la care nici-o dată 
nu potu renunţa. Noicondamnámü 
acjí crescerea spartană, care ru
pea pe copilulă ténérü din casa 
părintâscă, spre a’lu cresce „pu
blică‘v —  nu este acésta încă mai 
reu ca atâtu ? Şi décá bunica 
séu mama se află acasă şi după 
a loră părere copilulă „se bucură 
de îngrijirea de lipsă“, dér inspec- 
torulă şcolară, séu acea comisiune, 
care are se decidă in acéstá afa
cere, vecjendu pe copilă în curte 
séu în grădină, póte chiar jucân- 
du-se pe stradă arsusţin0,că acea 
îngrijire nu e de ajunsă? Când 
este ea de ajunsă? Cu acestă 
paragrafă în mână e cu putinţă 
orî-ce brutalitate, décá vr’ună 
organă, care vrea sé fia zelosă, 
vrea sé bage vr’unu copilă în in- 
stitutulă de siluire!“

„Ore grozăvenia acestei dispo- 
siţiunî înfricoşate şi de aceea ne 
esecutabile, sé nu bată la ochii 
deputaţiloră din dietă? Sé naibă 
ei ore ideia măcară de puterile 
mişcăt0re ale vieţii poporului, că
ruia i-se însinuă tocmai acum o 
absurditate?“

„Sîla de a înfiinţa asilurî o 
condamnămu şi din consideraţii eco
nomice. Comunele suntă aşa în
cărcate cu sarcini publice, încâtă 
nu mai potă resufla. Puterea loră 
de prestare a secată şi aici li-se 
impună noué prestaţiunî spre a 
amărî viâţa copiiloră loră!“

iSu numai spre a li-o amărî, 
ci spre a’i face bolnavi!“

„Acésta pare esagerată şi to
tuşi e adeverată. La crearea acelui 
proiectă de lege s’a avută în ve
dere şi sănetatea: copiii sé fiă fe
riţi de totă felulă de influinţe 
stricációse. Nu este pentru prima 
oră că o bună intenţiune a dată 
nascere unei legi nebune. 80 de 
copii sé fiă daţi în paza unei în
grijitore de copii şi a unei păzi- 
tóre ! întrebaţi pe mame, ce va 
eşi de aici! Şi apoi pe 64 metri 
pătraţi 80 de băeţi. Acestă spaţiu 
e de ajunsă ca în timpă de trei 
septemânî se facă se se bolnávéscá 
toţi copiii, ce voră merge acolo. 
Celă ce va vota pentru ună ase
menea spaţiu, n’a lostă nici-odată 
într’o clasă plină de copii şi n’a 
înghiţită nici-odată aerulă, ce sé 
desiăşură acolo. Cu spaimă voră 
vedé cum se îngălbinescă feţele 
copiiloră, cari mai înainte putéu 
sé alerge prin grădină şi pe 
stradă.

„Gombaiemu proiectulu delege 
pentru-că íngreunéza pregătirea! 
îngrijitoreloră de copii într’unu

Eu acolo în crîşmă rugaiu pe crîş- 

marü să-mi dea puţină hârtiă şi negrâlă 

ori cerusă; densul îmi dede, şi eu scri- 

seiu vr’o câteva cuvinte la călugărul din 

mănăstire, la care mă aflam în cuartirü, 

să fiă aşa de bunü şi să-mi dea câţî-va 

creiţarl şi hainele mele, spuindu-i, ce 

mi s’a întâmplat. Rugaiu apoi pe celü 

mai bétránü din escorta mea, să mergă 

cu ţîdula aceea la mânăstire, la cutare 

şi cutare părinte şi să-mi aducă hainele 

şi pită şi ceva parale. Unulü din cei 

doi tunşl nu lăsa pe celü mai bétránü 

sé mérgá, ci se duse elü. Cam după o 

jumătate de oră se’ntórse şi nu-mi aduse 

nimica, ĉ ieéndö, că ealugărultt nu-i la 

chiliă

Trecurămtt apoi satulü de-a curme- 

cjişulfi şi de* acolo pe o cărare spre pă

dure, şi prin pădure la dealü....  Petri-

şul& ascuţitfl pe suişfi în munte, eu des- 

culţfi, îmi încrunta pioiórele; lanţulă 

greu pe mine, îmi făcea urcarea la dealü, 

aprópe imposibilă!

Mé rugam ü de sbirii mei, sé ia măcar 

lanţul de pe mine, că eu n’oiu fugi. 

Inzádarü, deşi cel mai bétránü se ruga

elü însuşi la cei tunşl, să-ml ia lanţulfl.

— „înainte hunţute, striga unulü 

din cei doi tunşl ameţiţi de holercă, „că 

aşa ne duse şi pe noi tatálü tău, când 

era vornic, la asentare, de astăcll suntemü 

cătane !u .........

Acuma pricepuiu, că sbirii mei suntü 

din looul meu natalü şi-’sO trimişi după 

mine.

Plaiulü acesta, pe care mergeamü, 

îmi era sciutü, că duce dela Putna prin 

codru şi preste munţi, la locul meu na* 

talü, Suceviţa.

Inoptase; eu strivitü de nécazü, de 

durere la picióre şi de oboselă, căduiu 

de mai multe-orl josü; tunşii mé ridi

cară şi unulü mé împingea de spate, 

0ră altulü, celü ce-mi 4*sese cuvintele 

de mai süsü, îmi ajuta cu — ghionturl 

brutale.

„Daţi-i pace, măi,u le dise celü mai 

bétránü, „nu-lü chinuiţi, că’ţl dasémá!“

Nici acéstá admoniare nu folosi ni- 

micü. Curgeau sudorile de pe mine, 

eram perdutü cu totulü, când ajunserámü 

în vârful muntelui, într’o poiană, numită 

Poiana secării.

„Stăi:“ îmi strigă tunsulü celü mai 

brutalü, se puse pe unü butucü, îşi sterse 

cu mâneca obrazulü şi-mi dise rástitü:

„Tatálü téu n’a sciutü, că unde bate 

şi unde s’a răspunde: — la bună dimi- 

nâţa lui, îi réspundemü acum noi!“ 

Scóse apoi sipulü cu holercă din taşcă, 

ílü destupă şi închină la celü mai bé

tránü, dede apoi şipulfi acestuia.

Eşise luna de după unü norü şi eu 

véduiu cum omulü mai bétránü, după ce 

luă în mână şipulfi dela tunsulü, ílü în

trebă prin semne, de póte sé închine la 

mine, ori ba ? Tunsulü nu dede nici unü 

réspunsü, căută ba’n pámántü ba la mine 

ce stamü tremurándü de slăbire. Omulü 

Inohinâ la mine, eu luaiu şipultt dela 

elü, nu aşa, ca sé béu, ci ca sé le facü 

pe voiă; aduseiu şipulfi la gură, dór a- 

tuncî se repecji tunsulü de pe butucü 

la mine şi mé isbi cu pumnulü în faţă, 

de sări şipulfi din mâna mea cât-colo, 

şi pe mine mé umplu sângele. Atunci 

nu sciu cum veni, nu sciu ce se făcu cu 

mine; toţi nervii mi-se părură criţă, 

şi eu din capü pănă’n picióre focü şi 

pară.... Apucaiu lanţuhi cu mâna drăptă

şi-lfi smânciiu cu aşa putere, de eşi ve

riga de pe cealaltă mână, deră eşi şi cu 

o bucată de carne şi piele (Şi astădî e 

semnulü la încheietura mânei mele) şi 

cu veriga, dreptü îmblăciu, tocaiu pe 

brutalulü în capü, de se prăvăli pe spate 

peste butucü, şi prăvălindu-se, strigâ: 

„vai-lio, m’a ucisü!“

Mă repe4iiu apoi la celalaltü tunsü, 

elü deodată stete ca índérjitü; ínsé vé- 

4ându-ml furia şi mâna ridicată cu ve

riga atârnătore de lanţO, gata sé-lü tocü 

şi pe elü, stánga’mprejurü şi fuga în 

pădure; celü mai bétránü după elü....

Ce mai făcuiu, nu sciu; destulü că 

la anumită vreme după aceea, mai ve- 

nitü în fire, mé vé4uiu singurü şi într’o 

poiană, ce se chiamă Poiana meselorü, 

aprópe de Suceviţa.

In lumina lunei mé uitai la mine, 

mé vé4uiu plinü de sânge pe dinainte 

şi pe piciorul stángü, lângă care atârna 

mâna-mi rănită. Mâna drâptă îmi era 

aşa de încleştată pe lanţO, că nu o pu

team desface. O desf&cui cu greu şi 

luaiu în ea pe cea rănită, care de mul- 

tulü sânge cursü din ea, era amorţită,
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ranulü románü idea naţională, ca mijlocü 

a îmblândi caracterulfi ţăranului, musioa 

română întrece cu multa pe cea ungu

réscá. Láutarulü cântândfi din gură în- 

trunesce poesia şi musioa, ceea-ce are o 

influinţă puternică asupra sufletului. Eu 

unulü de câte - ori am au4itű la vre-o 

cârciumă din satü unü lăutarü, am re- 

masü pe gânduri şi mi-am 4isü : fiinţa 

acésta necăjită are mai multă influinţă 

asupra gândirii şi simţirii ţăranului ro

mâno, de cátü subprefectulfi şi preotulü, 

căci acesta lăutara are mijlooulű de a 

vorbi deadreptulü cu inima ţăranului 

cantándü cântece patriotice, naţionale, 

haiducesel, liazlie séu de dragoste.
*

* *

In inchisórea dela Seghedinü a in

trata ast&4l d la Traianú H . Popii, cola- 

boratorula nostru, pentru a-şl începe 

osînda sa de una anü.

Inc’odatá dorima iubitului nostru 

confrate, ca să se reîntorcă sánátosü.!
*

* *

Nou modü de salutatü. Mai mulţr 

membri ai secţiunei braşovene a „Re- 

uniunei carpatine“ au luata în întrunirea 

din 8 Noemvre n. decisiunea, ca de aici 

înainte să nu mai salute prin luarea pă

lăriei séu a câciulei , ci cu graiula şi 

printr’o mişcare a mânei, asemenea sa- 

lutărei militărescl. Aderenţii acestei idei 

s’au învoita a-şl scrie numele într’o listă 

depusă la administraţia 4iarului germana 

din loca. Supunema noula moda de sa

lutare şi la apreiţarea publicului româ- 

nescü. Noi îla găsima recomandabila din 

multe puncte de vedere.

t Nicolau F. Negruţiu.

Marţa trecută a răposată multa 
meritatulü şi de toţi iubitulü re- 
dactorü alu revisteloră „Preotulă 
Română“ şi „Amiculă Familiei“, 
Nicolau F. Negruţiu, a căruia vieţă 
a fostă atâtă de scumpă pentru 
némulü românescă.

Acésta durerosâ scire va pro
duce adencă întristare în inimile 
tuturoră Româniloră, cari au avută 
fericirea de alu cunósce mai de- 
aprópe, pentru-ca Negruţiu a avută 
inimă mare şi bună sufletă ro 
mânescă. Elă a lucratü tóta vi0ţa 
cu cuventulă şi cu fapta în modulă 
celü mai sinceră şi desinteresantă 
pentru binele poporului românescă.

Adresândă întristatei familii 
condelenţele nóstre cele mai sin
cere, lăsămă sé urmeze aci urmă- 
torulă anunţă funebru:

Simeonú F. Negruţiu ca tată, Susana 

mărit. Ştefanii Câmpeanu, Ioanu, losifă, 

şi Dr. Emilű F. Negruţiu, medicu, ca 

fraţi, cu soţiele şi fii acestora ca ne

poţi şi nepóte; Anna şi Susana, ca mă-

déduiu pelea cu carne la locü şi strîn- 

géndu-o şi ţinendu-o aşa, lăsaiu lanţula 

sé se terîe după mine.

Slăbită de tota, ajunseiu pe la 40rI 

acasă, la părinţi.

Aci vă4endu-mă, cum eram, mă în

tâmpină una strigătfi de spaimă, mai

cu semă din partea maicei mele...........

Lămurirea întregului acestui lucru 

va urma acuşi.

Tatăl meu năcăjită şi revoltata peste 

fire de cele ce se făcură cu mine, aduse 

curéndü o căruţă năimită şi aşa, cum 

eram, mă lua cu sine şi hai, la stăpâ

nire, la Solea..................................

Intrarăma drepta la şefula oficiola- 

tului în cancelariă. Acesta, care era 

administratorula politica ala ţinutului, 

cu numele Coch, întorcându-şi faţa spre 

noi şi vă4endu-mă, aşa desbrăcata, plinü 

de sânge şi cu lanţula pe piciorü, sări 

ca muşcata de şerpe şi striga spáriatü: 

„Ce este, pentru Dumne4eu!“

Eu ’i povestii totula, dér nesfâr- 

şindQ eu încă păţania mea, elü, şi spă- 

riatű şi înfuriata, deschise repede uşa 

şi striga din totă puterea „Rosignon!“

tuşi, în numele lora şi ala celorlalţi nu- 

măroşl consângeni, cu inimă înfrântă do 

durere aducă la cunoscinţa tuturora ami- 

oilortt şi cunoscuţilorfi m6rtea prea tim- 

puriă a preaiubitului şi neuitatului lor fi 

fiu, frate, unchiu, nepoţii şi cumnata:

Nicolae Fekete-Negruţiu,
jpreoţii gr. cat., ases. consist., redact. si propriet, etc.

întâmplată după lungi şi grele su

ferinţe în etate de 42 ani la 11 Noemvre 

a. c. în Abbazia.

Scumpele-i osăminte se vorfi aşe4a 

spre repausula eterna în 16 1. c. st. n. 

la 10 6re a. m. în cimiteriulfi româna 

gr. cat. din Gherla.

Gherla, 12 Noemvre 1890.

Fiă-i ţărina uşoră şi memoria eterna 

binecuvântată!

Cununi eterne pentru cei răposaţi.
La fundaţiunea pentru aducerea a- 

minte de iubiţii răposaţi, ne trimite on. 

d-na dir. Valeriu Bologa 10 fl. şi familia 

on. d-na Dr. Aurel Mureşianu alţi 10 fl 

în preţuia cununelora, ce voiau a de

pune pe sicriulfi meritatului şi nobilului 

răposata Nicolau F. Negruţiu, carele prea 

de timpuriu a fosta rupta de cruda mórte 

din cercula, în carele multa bine a pro

dusa.
Prin acésta achităma cu mulţumită 

primirea acestora sume.

Braşovii, 3 (15) Novembre 1890.

In numele comitetului parochialu ro

mânii gr. or. din cetatea Braşovului.

Eartoloineiu Baiulescu, 
preşedinte.

Vasile Alecsandri.
Vorbire ţinută de Andrem Bârseanu la ser

barea din lâ Octomvre v. m Braşovu.*)

Triumfu cerescii e mortea, când more
muncitorulu

Urmaşiloru din lume lăsândii brăsdatii
ogorulâ.

Şi cu-o verdeţă vie de-alungii acoperiţii.
Rodosce munca’n urmă-i şi rîde holda’n

sore,
Er’ cei rămaşi în viaţă admiri! pe celii-ce

more,
Picendii: Pentru-a lui ţeră trăit’a ş’a

muritii!
Alecsandri: Strofe improvisate lui C. Rola.

Nu credă, se fi rămasă nesim- 
ţitdre o singură inimă românescă, 
când în sera de 22 Augustă, seu 

în c|ilele următore acestei fatale 
seri va fi pătrunsă pănă la densa 
durertisa scire, că regele poeţiloră 
români, priveghit6rea dela Mir- 
cescî, iubitulă nostru Alecsandri 
nu mai este în vieţă. Da, dom- 
neloră şi domniloră, generală a 
fostă şi a trebuită se fiă durerea 
pentru pierderea acestui ilustru 
fiu ală nemului nostru, de 6re

*) Despre decursulü acestei serbări vedî 
raportulü din Nr. 237 alii diarului nostru.

care era numele unui adj un tű alü său. 

Acesta, spăriata şi ela de strigătula neo

bicinuita ala şefului său, alergă dintr’o 

cancelăriă de preste tindă; şefula ară- 

tânda la mine, strigă: „Ce-i asta !“ . . . .

Etă ce a fosta: Eram véra trecută 

chemata prima oră la asentare ordinară; 

neaflându-mă însă acasă, şi nici în ţâră, 

mă chiămară acum la asentare pos

tumă cum e regula. Adjuntulfi tri

mese citaţiunea mea la sătula meu natalfi 

Suceviţa; vornicul a (primarul a) de acolo 

au4inda, că eu mă aflu la Putna, abusă 

de puterea lui de vornica şi trimise pe acei 

trei sbirl după mine, într’unfi ţinutfi po

litica străina, şi încă cu poruncă, de 

m’or găsi şi nu m’aşl supune, să mă 

aducă în lanţa. Tunşii concedieri mili

tari şi de viţă nu Români, ci boicl din 

Galiţia, mai avânda ei şi pismă pe tatăla 

meu, căci sub vornicia lui îi luară la că- 

tane, abusară şi ei la réndulü lorii de 

ordinula vornicului, şi sfârşitulă e cunos

cută.

Şeful oficiolatului făcându-i-se milă de 

mine pentru cele ce păţiu, mă ospăta pe 

mine^şi pe tatăla meu, pe carele-la scia

ce timpu de-o jumătate de vécu 
elu a fostă fala nostră, de óre-ce 
numele lui era cu dragă rostită 
în tóté colţurile locuite de suflare 
românéscâ. Bëtrânii se simţiau 
mândri de contimporanulă loră, 
ală cărui geniu le luminase tine
reţea şi-Î oţelise în anii bărbăţiei 
loră ; noi, generaţia mai tenără, 
ne-am trezită la fermecátórele ac- 
cordurî ale lirei lui. Cu toţii îlă 
iubiamă, cu toţii ne simţiamă fe
riciţi, că’lă puteamă avé în mij- 
loculă nostru; ne obicinuisemă a 
crede, că nemuritóre ca creaţiunile 
geniului seu, va fi şi partea pă- 
ménténá a fiinţei sale. Nu ne este 
dată însă noue, făpturiloră din 
carne şi din ose, a ne abate dela 
nestrămutatele legi ale firei ; cu 
toţii trebue se ne plecămă capulă 
înaintea loră, rege séu proletară, 
bogată séu săracă, geniu seu omă 
de rendă.

Astfelă trebuirămă se aucjimă, 
că acela, pe care ne deprinsesemu 
a’lă adora, mărgăritarulă din co
rona aieşiloră némului nostru, băr- 
batulă, pe care încă în vi0ţă îlă 
socoteamă între c[eii nemuritori, 
că acestă bărbată, cj.i<3u, nu mai 
este între noi, ci s’a mutată dela 
cele trecetóre la cele netrecătore, 
dela cele vremelnice la cele veci- 
nice. Astfeliu se încheiâ o vi0ţă 
din cele mai roditóre pentru bi
nele şi înălţarea némului nostru, 
astfelă se puse capătă unei epo
pee din cele mai bogate în epi- 
sode Încântăt0re, pline de fapte, 
care trebue se înalţe inima flă
cărui omă adeverată.

In amintirea acestui mare şi 
multă meritată bărbată ne-am 
adunată astăcji aici, ne-am adu
nată, ca şi noi, Românii braşoveni, 
şi în deosebi ómenii de şcolă şi 
tinerimea studiósá, së aducemă tri 
butulă recunoscinţei nóstre um
brei marelui Română, neîntrecu
tului eântăreţăalu némului nostru, 
iubitului şi multă regretatului Va
sile Alecsandri.

Şi cum am puté venera mai 
cu vredniciă umbra unui astfelă 
de bărbată, de câtă aducêndu-ne 
aminte de faptele lui, căutândă 
a ne da încă odată sémá de în
semnătatea lui, aruncândă o pri
vire, fiă şi numai fugitivă, asu
pra vieţii lui atâtă de binecu
vântate pentru binele şi propăşirea 
nemului nostru !

Vi0ţa omeniloră mari este ca 
o magică vedeniă, care’ţi încăl- 
4esce sufletulu şi’ţi dă putere se 
învingi ori şi ce greutăţi. Privirea 
ei te îmbărbăt0ză, te oţelesce şi

şi-i era buna de când încă fii ela mai mulţi 

ani vornica; îmi dete vestminte de ale 

sale şi mă trimese cu însuşi adjuntulfi 

său Rosignon într’o căruţă la Suceava, 

unde se afla comisiunea de asentare pos

tumă. Acolo scăpai, cum îmi 4iser& co- 

misarii, pe şâse săptămâni pănă ce adecă 

se va vedé ce se va alege cu mâna 

mea rănită. —■ întorşii a treia 4i la Sol

ea, găsiu acolo pe vomiculfi din Suceviţa 

deja depuşii din slujbă, pe cei trei sbirl 

arestaţi, ér pe celü tocatü de mine în 

capfi îla găsiu sub căutare medicală. Hai

nele mi-le lăsă bunulü şefa ala stăpâni- 

rei în darfi.

Dér ce să mai descoperi ? — Călu

gărul fi din Putna, carele mă primise 

la sine şi la care-mi erau hainele, 

în urma serisórei ce i-o trimiseiu, 

mi-le estradase prin tunsulfi trimesa 

de mine şi-mi trimesese încă patru 

sorocoveţi. Tunsulfi, cre4endfi, cum se 

vede, că eu într’adevărfi suntfi desertorfi 

décá vornicula din Suceviţa trimete după 

mine o „patrolă“ atâtii de mare şi le 

dete încă şi lanţfi, prin urmare cre4ândfi 

elfi că eu n’oi mai vedea Putna şi pe

te învaţă se nu per4í nicí-odata 
credinţa în reuşita scopului bună, 
ce ţi-l’ai alesă. O viâţă ca a lui 
Alecsandri va fi totdéuna unü pu
ternică isvoră de sentimente no
bile şi de fapte măreţe, ună mij- 
locă educativă de prima ordine 
atâtă pentru tineri, câtă şi pentru 
ómenii în verstă.

Se nu întâr4iamă deci a ne 
adăpa din nesecatulă isvoră de 
apă via, ce ni-l’a deschisă pentru 
totdéuna nemuritorulă nostru poet, 
se nu întâr4iămă a ne înveseli 
sufletulă şi a ne în căl4i inima 
la încântătorea privelişte, ce ne-o 
oferă vi0ţa lui.

Vasile Alecsandri s’a născută 
la Bacău în Moldova, îa 21 Iulie 
1821. Tatălă séu a fostă vorniculă 
Vasile Alecsandri, érá mamă-sa o 
odraslă a familiei Cozoni. Anii 
copilăriei sale îi petrecu elu parte 
la moşia părintâscă Mircesci, leri- 
citulă sată, pe care avea se-lă 
eterniseze mai târ4iu în nemuri- 
tórele sale scrieri şi unde astă4î 
zacă rămăşiţele pămentesci ale 
marelui defunctă, parte într’ună 
pensionată francesă din Iaşi, unde 
îşi câştiga primele sale cunoscinţe. 
După obiceiulă, ce tocmai înce
puse a prinde rădăcini în ţările 
române dela Dunăre, tatălă seu, 
care era omă cu dare de mână, 
îlă trimise la Parisă în verstă de 
abia 18 ani, ca să-şi înmulţâscă 
cunoscinţele câştigate acasă şi în 
deosebi, ca să se prepare pentru 
cariera medicală. In verstă de 15 
ani Alecsandri făcu bacalaureatulă 
în litere şi imediată şi începu a 
se deprinde cu recea şi aspra sci- 
inţă a iscusitului Aesculapă. Dér 
nici medicina, nici sciinţa dreptu
lui, în care de asemnea făcu unele 
încercări, nu fura în stare a-lă 
atrage la densele. O altă cale cu 
multă mai mândră, cu multă mai 
luminósa i-o arăta geniulă său po
etică, simţulă său pentru frumosă, 
naturelulă seu vioiu, bogata sa 
imaginaţiune. Era calea, pe care 
elă avea să ajungă unulă din cei 
mai aleşi bărbaţi ai némului său, 
pe care avea se secere lauri ne
veştejiţi nu numai din partea co- 
naţionaliloră săi, ci şi din partea 
steiniloră. Să-lă lăsămă însă să 
înainteze pe mândra cărare, ce 
şî-a ales’o, şi înainte de a vorbi 
de lucrările sale literare, să arun
căm ă o privire asupra timpului, 
în care viitorulă poetă şi mare 
patriotă avea se-şi depună pârga 
talenteloră sale pe altarulă iubi
tului său poporă.

călugărfi, în calea dela mănăstire şi pănă 

la crîşmă, vîndu hainele mele la unü şvabii, 

mie 4i°ându-ml că pe călugărfi nu l’a 

gásitü.

Să înţelege, că răsplata pentru acésta 

şi-a luat’o, cum după aceea au4iu cu „de 

patru ori pe’n stroi".

II

După ce biata mea maică în cele 

două 4ile din urmă mă aşteptase mai 

tótá 4iua la porta ţarinei ca se védá de 

vinfi eu dela asentare, séu ba, în cele din 

urmă reîntorcendu-mă dela Sucéva acasă, 

mă culcaiu pe laviţă de-a piciórele cu ta- 

tălfi meu, érá maică-mea în pata. Pe la 

cântători, tre4indu-me durerea mânei cu 

rana, au4iu pe tatălfi meu 4icéndü pe 

íncetulü: „Varvară!‘: — aşa o chema 

pe maică-mea „dormi tu?“

— „Nu dormfi, da ce-i?“

„Ce am gândiţii eu“

—„Ce-ai gândiţii?“

„Să-lfi însurămfi pe fiulfi nostru 

Iraclie“ (adecă pe mine:) că de l’omfi 

însura, şi încă cum gândesefi eu, ar scăpa 

de tote aste năcazuri şi primejdii, oe le 

duce şi’n străini şi pe aici.“
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Erau grele. Ţările române 
dela Dunăre abia începuseră a se 
reculege din adânca cădere, la 
care le dusese îndelungata domnie 
fanariotă. Prestigiulă loru în afară 
era decăcfut, starea lorii din lăuntru 
era de totă posomorită. Domni
torii, cari graţie românescei miş
cări din 1821 a lui Tudoru Vla- 
dimirescu, acuma erau pământeni, 
stăpâneau mai multă cu numele. 
Ei trebuiau se iiă cu necontenită 
băgare de semă când la Constan- 
tinopole, când la Petersburg, ca 
nu cum-va se supere cu ceva pe 
înalţii protectori. O apăsare amor- 
ţit6re domnia peste totu, ori şi ce 
mişcare era privită cu neîncredere, 
ori şi ce tendinţă de înaintare era 
privită ca e crimă şi prin urmare 
la momentu năbuşită. Puţini erau 
la numără bărbaţii, cari ca mi- 
tropolituluDionisieLupu, Ioan Vă- 
cărescu, Ioană Câmpinenu, Ioană 
Eliade Rădulescu în Muntenia, mi- 
tropolitulu Yeniaminu Costachi şi 
Gheorghe Asachi înMoldova, săre- 
cunoscă, că şi pentru Români s’au 
ivită rpcfele unui nou timpii, a 
unui timpu de propăşire şi de re
generare naţională.

O mulţime de obiceiuri rele 
se lăţiseră în societatea română 
din cele două principate în urma 
nenorocitei domnii străine. Func
ţiunile înalte, boieriile, erau pri
vite ca nisce lucruri de speculă, 
simţulu de dreptate şi de onore 
era de totu decăc|utu, ciocoismulă 
şi linguşirea erau la culme. Fiă- 
care căuta se se îmbogăţescă pe 
ori şi ce cale şi ca ori şi ce mij- 
ltice, fără se se mai gândescă la 
binele obştescă, fără se se mai 
gândescă la partea cea mai mare 
a populaţiunei, la aceia, cari fără 
a se bucura de vre-ună dreptu, 
aveau se suporte tote greutăţile, 
la nenorocita ţărănime. Este în
grozitorii tabloulă, ce ni’lă înfă- 
ţişeză Alecsandri într’una din scrie
rile sale, despre epoca, în care 
avea se apară şi elă pe scenă, şi 
în care avea se începă binecu
vântata sa înrîurinţă asupra vieţii 
poporului nostru şi în deosebi a- 
supra litereloră române. Eată cum 
descrie elu în magistralulu seu 
studiu despre înaintaşulă seu Cons
tantină Negruzzi priveliştea, ce o 
înfăţişau ţerile române între anii 
1828 şi 1840: ;,In vârfulă scărei 
sociale unu domnu cu topuzulă în 
mâna şi cu legea sub pici6re; pe 
treptele acelei scări o boerime 
ghiftuită vi *. priveiegiurî, bucurân- 
du-se de tote drepturile, pană şi

de ilegalităţi şi scutită de orl-ce 
îndatorire cătră ţeră; alăturea 
cu acea boerime unu derű, ai 
cărui şefi veniţi dela Fanară şi 
din visuniile muntelui Atos, se 
desfătau într'o vieţă de lucsu trân
davă şi scandalósá; ér josü în 
pulbere o gl0tă cu cerbicea ple
cată sub tóté sarcinele. Susă pu
terea egoistă, josü şerbirea şi mi- 
seria fără protecţiă, şi totulü miş- 
cându-se într’o atmosferă negurosă 
de superstiţii, de pretenţii, de lă- 
comiă şi de frică“.

Ne putemü închipui, ce sórte 
putea se aibă şi literatura nóstrá I 
în astfelü de nenorocite împreju
rări. Ce e dreptü, binecuvântatele 
seminţe aruncate de Gheorghe 
Lazară în Muntenia şi de mitro- 
politulü Veniamină Costachi în 
Moldova nu rămăseseră nerodi- 
tóre. Făclia aprinsă de aceşti doi 
luceferi ai deşteptărei naţionale 
în principatele dunărene era pă
zită cu sfinţeniă de Ioanii Eliade 
Rădulescu şi de Gheorghe Asachi; 
din şcola dela Sfentulă Sava din 
Bucurescî şi dela Sf. Trei Erarchî 
din Iaşi eşise unu numără óre- 
care de ómení cu carte; dér ce 
erau óre în stare se isprávéscá 
aceste puţine lumini faţă de în- 
tunereculă, ce acoperia de atâta 
vreme ţâra íntrégá? Este dreptă, 
că cei doi apostoli pomeniţi mai 
la urmă nu se mărginiră a în
cerca să delăture întunereculi' , ce 
copleşia poporulu română, numai 
prin şcolă, ci neobosiţi cum erau 
în căutarea de mijlóce pentru îna
intarea neamului loru, înfiinţară 
şi 4iare, —  Asachi „Albina ro- 
mânescă“, Eliade „Curierulă ro
mânescă“, —  ba sprijiniţi de câţi
va ómení de inimă făcură chiar 
primele începuturi ale teatrului 
românescă; este dreptă, că pe 
lângă vechii scriitori, ca Beldi- 
manü şi Conachi în Moldova, Ioană 
Yăcărescu şi Parisă Momulénu în 
Muntenia, cari scriau mai multă 
pentru sine şi nu pentru publici
tate, în timpulă din urmă se ivi
seră şi câte-va puteri tinere şi 
multă promiţăt0re ca Yasile Cár
lóvá, Cesară Boliacă, Grigorie 
Alecsandrescu, Constantină Sta- 
mati, Alecsandru Donicî şi Con
stantin ăNegruzzi,— cu toteacestea 
însă literatura românescă nu luase 
încă o direcţiune hotărîtă, ea os
cila când spre o parte, când 
spre alta, influinţată fiindă de li
teraturile străine. Haina ei, limba, 
nu-i era încă destulă de bine po
trivită pe trupă. Felurite petece

grecesci, slavonescî, franţuzesc! şi 
italienescî o diformau grozavă de 
tare, aşa încâtă de multe ori abia 
o mai puteai cunósce.

In o astfelă de stare puţină 
mángaetóre se aflau ţerile române, 
când se reîntorce acasă din străi
nătate aceea falangă de vred
nici tineri, crescuţi la luminele 
apusului, căreia îi era reservată, 
ca în legătură cu elementele să- 
nétóse, pe care le găsi în ţeră, să 
schimbe cu totului totă lucrurile, 
să începă o nouă eră în istoria 
naţională, să índeplinéscá aceea 
minune cunoscută în istoriă sub 
numele de renascerea României.

Alăturea cu Cogălnicenu, cu 
fraţii Golesci, cu Costache Negri, 
cu Ioană Ghica, cu Epurénu, cu 
Rosetescii, cu Alecu Russo, cu 
Alecsandrescu, se íntórse acasă şi 
tânerulă Alecsandri. Deşi nu îm
plinise încă nici douăzeci de ani, 
elă totuşi era pătrunsă pănă în 
adânculă inimei sale de ioculă 
sacru ală iubirei de patriă, era 
gata a jertfi totulü, pentru ca să 
pótá vedé scumpa sa moşi0ră ri
dicată din trista stare, în care se 
afla. Cu dragă îşi aducea aminte 
de timpurile de multă trecute, 
când Moldova era tare şi mare, 
când Românii erau ună némű vân- 
josă şi respectată, şi’lă cuprindea 
jalea, când vedé cele ce se pe
treceau în jurulă seu. De multe- 
orî singură séu în societatea 
prietiniloru săi, elu se cufunda în 
frumóse şi nobile visuri, în care 
vedea némula său din nou ridicată 
şi ţerile române ocupândă din 
nou raogulu de odinioră. „In cé- 
surile acelea de sperărî măguli- j 
tóre,“ 4ice elă într’o scrisóre din 
1849 cătră prietinulă său Alecu 
Hurmuzachi, „presimţirile inimei 
nóstre, pătrun4ândă vécurile, ves- 
tiau României ună viitoră mă- 
reţu şi prin negurile aurite ale 
acelui viitoră sufletulă nostru în
trevedea umbre de eroi români 
mişcându-se pe câmpulă gloriei, 
precum odinioră Ştefană celă mare 
şi Mihaiu Vitézulă. Zăriamă noi 
ca printr’unu visă ţerile nóstre 
ajunse 0răşî în vechia loră putere 
şi naţia nostră ridicată ârăşî printre 
cele mai însemnate naţii alelumei. 
O visă dulce; o visă nepreţuită!., 
care tânără cu inima adevărată 
románéscá nu s’a înfrăţită cu tine 
odată măcară în vîâţa lui? Care 
tânără nu te-a dismerdată cu dra
goste íntr’acéstá epocă, în care 
tóté popórele se deştâptă la sorele 
civilisaţiei şi ală libertăţii !a

Ii era reservată poetului rara 
norocire de a-şî vedé realisatü 
visulă tinereţeloră sale apró pe în 
toalitatea lui; dér câte jertfe tre- 
buiră aduse pentru realisarea a- 
cestui visă, câtă activitate, câtă 
stăruinţă, câtă abnegare de sine!

Nu este aici loculă să urmă- 
rimă íntrégá acea luptă pe viăţă 
şi pe mórte, ce se încinse între 
generaţia nouă, hrănită de ideile 
apusului, şi între generaţia vechia, 
îngropată în prejudiţii, plină de 
păcatele trecutului. Vomă constata 
numai, că Alecsandri se aruncă 
cu totă foculă tinereţei sale în 
aceea luptă, că lua parte aprópe 
la tote peripeţiile ei, că şi elă 
este unulă dintre bărbaţii, cărora 
România are a le mulţămi ridi
carea sa, posiţia sa actuală. N ’a 
rămasă aprópe o singură cale, ce 
putea duce la înălţarea ţării sale, 
pe care Alecsandri să n’o fi încer- 
cat’o, să n’o fi străbătut'o cu totu 
entusiasmulă, cu totă devotamen- 
tulă, de care era capabilă nobi- 
lulă său sufletă.

Cu graiulă şi cu condeiulă, în 
4iare, pe scena de curândă ridi
cată a teatrului naţională, în mi
siuni diplomatice şi în parlamentă 
elă contribui necontenită la bi
ruinţele interne şi esterne ale ţării 
sale, ale némului său, pănă când 
în cele din urmă putu să 4ic& în 
tocmai ca odiniórá bătrânulă Si- 
meonă:

„Mi ara vé4utü visulü cu ochii, de- 
[acum potü sé morü ferice!...

Astăcf* lumea ne cunósce: JRománű, 
[dice ; Vitésü cjice.“ —

Terenulă, pe care vomă ur
mări noi viâţa bărbatului a cărui 
amintire voimă să o serbătorimă, 
este acela, pe care se distinse elu 
cu deosebire, pe care întrecu 
pe toţi contimporanii săi, pe care 
dădu o nouă şi sănătosă direc
ţiune, şi pe care se făcu în ade
văr ă nemuritoru. Acesta este te- 

renulu literară

Să cercetămă deci, care suntü 
meritele lui Alecsandri pe acestu 

: terenă, care este nota caracteris
tică a lui ca scriitoră, prin ce se 
deosebesce elă de ceialalţi literaţi 
români.

Mai întâiu de tote vomă con
stata, că Alecsandri era în4estratu 
dela natură cu tote acele însuşiri, 
care-lă puteau face se devină 
poetă. Nu-i lipsia nici vioiciunea 
fantasiei, nici talentulă de obser
vare, nici simţulă pentru frumse- 
ţiie natúréi, nici alte însuşiri, care 
îlă potă califica pe cine-va de

— „Ce vorbesc! tu!“ — i-réspunse 

mama, aşişdere, pe-ncetü, ca să nu mé 

trezóscá — „da unde s’a însura elü, 

abia de opfcsprecjece ani şi-apoi şi-a lăsa 

încă. şi şcola . . . .  Şi unde, la cine gân- 

descî tu, că l’ai însura?“

Şei tu... la Mihalachi în B . . . .  “

— „Ei, ai cjis’o şi tu; da unde va 

da bogátoiulü cela unica sa fată după 

feeiorulü nostru, care de-i şi círturarü, 

totü n’are nici unü căpătâi, érá noi nicî 

o avere.“

Unde va da! . . , mai sci? eu mé 

cunoscü cu dénsulü bine şi elü scie, că 

avemü unü feciorü la şc0lă şi încă la 

şcolă mare; odată, la o cinste îi şi diseiu 

eu în şagă: bade Mihalachi, póte vomü 

fi vşi cuscri şi elü rîse şi 4ise: „La Dum- 

ne4©n suntü tóté cu putinţă.“ Şei tu, 

Yarvară, ce? ia-n scolă şi gată ceva de 

merinde: vomü cerca, ca şi cei ce sapă 

bani; gási-vomü — bine! nu ? — altü 

bine; cercarea şi ’ntrebarea n’au pécatü: 

oumpăra, nu cumpăra, negoţa se póte.“

„D’apoi asta, ce óre o sé mai fiă?

— gándiamü eu în mine, căre au4iamü 

aceste vorbe. Colo la L. ínchisü, ici cu 

mânachilăjitâ̂ i cu asentarea după şese sép-

témání în spate ; ah, încă ínsuratü n’amü 

fostü! ínsuratü ? hm! asta mai şei ? póte 

măcară asta ar fi mai „cu buchi“ decât 

tóté celelalte de pănă acumü.

Aşa gâudiam eu la vorbele tatii şi 

nu sciu, par-că încetase mai şi mâna a 
mé durea.

Maică-mea, biata, mai 4ic©ndü nişte 

îndoelnicii tati, întru adevérü, se scula şi 

făcu focă, ca sé împlinescă dorinţa tatii. 

Dedeiu şi eu atunci „bună dimineţa“ la 

părinţi şi rugaiu pe mama sé-ml dea apă 

sé’mi înmoiu legătura manei eă s’a uscatü 
s’apoi sé-o desprin4ă şi sé facă alta.

„Soi tu ce, dragulă meu“ 4ise atunci 

tata cătră mine, „haidemă astă4l la B. 

. . . .  şi sé vedemü, ce mai făce frate- 

meu şi unchiulü téu Ioanü, tu-lü sci.“
„Aha, gándescü eu, tata-i diplomatü, 

la unchiu 4ice şi la Mihalachi gândeşce“.

— „Haidemü, tată, décá vréi.“ Şi 

eu gándiamü, nu la unchiu, ei la Miha

lachi, ba nici la elü, ci la ce odorü óre 

de fată va fi avénd „bogátoiulü“.
Tatálü meu îmi aduse hainele fră- 

ţâne-meu mai mare cu doi ani decátü 

mine şi încă oltei (: şi eu mai mioü cu 

doi ani sé méínsorü!:) „bunü,“ gándescü 

„haid ne-om însura — !“

Tatălă meu apoi îmi cjise să nu iau 

fiendrele nemţeşcl, ci acele frumose ale 

lui Georgi, că cu acele nemţeşcl nu-i bine 

a se arăta acolo, printre omenii ceia, 

unde i unchiulă meu (eră unchiu, nu Mi

halachi şi cu fiica-sa).

Sătulă B. era departe de loculă meu 

natală, în crierii munţiloră CarpaţI, la 

isv6rele apei Moldova; trebuia de mersă 

bine, dedreptulă peste munţi, ca să ajungi 

în două 4ile. Mă uitai în oglindă, — 

bună! cămaşa de ină cu mâneci largi, 

peptariulă nou cu primuri de jderi, brîu 

în ciubuce, sumanulti negru de miţe pe 

umeri, pălăriă cu flori, cu păuni şi cu 

gherdane’n capă, 6ră în piciore ciobote 

cu turetce lungi şi încreţite la îneheiă- 

tură.

ţ)ău bine le 4'se tata la celelalte 
straie nemţeşcl „flendre“. Numai mâna- 

mi bolea tare, acestă însă era în apari- 

ţiunea, mea ca piciorele la păună.

Mama, biata se uita la mine cu 

dragă si cu bucuriă şi cuprindendu-mă 

şi sărutându-mă dise înduioşată: ,,ia 

acumă eşti feciorulă meu!“

După ceva gustare de dimineţă ple

cat ămă, şi la „rămasă bună“ dela mama

ea mai privindă la mine, 4iSd ca’n şagă 

„De te vede, drăguţulă mamei, fata bo-; 

gătoiului Mihalachi aşa cum eşcl să şei, 

că şi eu mé véda cu noră.“

„Haidemă cu Dumne4eu!“ 4ise tata 

şi plecarămă.

Treceamă prin sată, omenii pe cari 

îi întelniamă, ne dedeau,,bună dimineţa“! 

şi se uitau lungă la noi, că cine merge 

cu tatălă meu aşa împodobita şi străină, 

căci pe mine nu mé cunosceau, nefiindü 

eu mulţi ani pe acasă. Eşirămă dia satü 

şi urcarămă pe ună plaiu la munte, pe 

acela-lă trecurămă, coborîrămă, ne sui- 

rámü pe altulü şi totü aşa pănă la unü 

sătişorfl de munte. Acolo poposirámü la 

o babă, ce era cum 4ise tatálü meu, o 

vrájitóre vestită.

„Ea-n spune-ne ceva, mătuşă !“ 4ise 

cătră ea tatálü meu. „Scote-ţl cărţile ori 

bobii şi 4i-&e din ele!“

Hîrca se uita la mine şi-apoi la ta« 

tálü meu, scóse din ladă o gămuiată de 

cărţi şi mai uitându-se la mine, 4ise că

tră tata:

„Ţi-i ficiorü mándruliculü ista?“ 

,,Ficiorü, mătuşă.“ 

j „Aveţi drumă ?“



poetü ín tóta puterea cuvântului, 
poetü näscutü, éra nu fäcutü. Co- 
verşitu fiindü sufletulü séu de 
sentimentulü iubirei de némulü 
seu şi de patria sa, mai tóté pro
ductele geniului séu suntü isvorite 
din acestü sentimentu, care nu l’a 
părăsiţii pe poetulü nostru dela 
prima sa păşire în viâţa publică 
pănă la ultimele sale clipite. Su
fletulu lui nu s’a deslipitü nici 
când de poporulü séu; a trăitei 
cu elü, l’a urmăritu în tote miş
cările, în tóté aspiraţiunile sale; 
elü a fostü interpretulü celü mai 
fidelü alü simţemintelom lui.

Dela prima sa păşire pe câm- 
pulü literelorü Alecsandri n’a statü 
unü momentü la îndoială, pe ce 
cale sé apuce. Elü nu-şi căută 
modelele sale în literaturile stră
ine, ci se îndreptă din capulü lo
cului la poporulü séu, la acelü 
poporü, care deşi prigonitü şi apă- 
satü de atâtea vécurí, îşi păstrase 
încă curăţenia simţemintelora, obi
ceiurile sale străbune, limba sa 
atátü de dulce şi atátü de curată. 
Ani întregi, cu deosebire după 
mórtea maicei sale, pribegi Alec
sandri prin munţii şi prin văile 
pitoresc! ale Moldovei şi ale ce
lorlalte ţinuturi locuite de Români; 
peste totü elü căuta a se întelni 
cu omulü din poporü, sta de vorbă 
cu elü şi nu lua în bätaiädejocü 
păsurile lui, tainele inimei lui. 
Elü iubia cu totă căldura inimei 
«ale pe acestü poporő, pe care 
alţii ílü despreţuiau şi ílü huliau, 
căci etă cum judecă elü despre 
ţeranulfi románü :

„Mie mi-e dragü Románulü şi 
sciu a preţui bunătăţile, cu care 
l’a dăruitu natura. Mi-e dragü 
sé-lü privescü şi se-lü ascultü, căci 
elü e simplu şi frumosü în înfă
ţişarea lui, căci e curatü, înţeleptă, 
veselü şi poeticü în graiulü séu. 
Imi placü obiceiurile sale patriar
chale, credinţele sale fantastice, 
danţurile sale vechi şi voinicesci, 
portulü séu pitorescü, care la 
Roma se vede săpatu pe colóna 
lui Traianű, cântecele sale jalnice 
şi melodiöse şi mai alesü poesiile 
sale atátü de armonióse!... Eu ílü 
iubescü şi am multă sperare în 
acestü poporü plinü de simţire, 
care respectézá beţrâneţele, cari 
îşi iubesce pämentulü, şi care fi
indü mândru de numele séu de 
Romanü, ílü dă ca unü semnü de 
cea mai mare lauda ori cărui omu 
vrednicü, ori cărui vitézü, fiă mă
car ü de sânge sträinü... Am  multü 
sperare într’acestü némü, a cărui

— „Amü avea.“

Baba mé puse sé tai cărţile, după-ce 

făcuse ea cu palma cruce peste ele . . .

„Apoi, numai cu bine şi cu norocü 

sé vé fiă!“ dise „mătuşa“ după-ce căr

ţile unse şi veohi, Ie înşirase în patru 

rânduri şi se uitase în ele cu ochilarii 

legaţi cu-o aţă. Etă-o mândruţă lângă 

tine fátulü meu, lângă tine sé şi rémáe !“ 

Sé nu fi fostü aucptü eu vorba tati 

cătră mama, că adecă pentru ce mer- 

gemü la B. póte-cá aşi fi întrebată pe 

veşca de băbornă, ori în adinsü, ori cu 

unü rísü, că de ce felü de „mândruţă“ 

vorbesce ea că-i lângă mine; dér aşa 

sciindü eu ce drumü e acesta ce-lü fa- 

cemü, nu (|icü, ca-şi cu ceva gándü la 

necunoscuta mândruţă — tăcuiu, făcân- 

du-mé numai, că nu bagü de séma ce 

4ice pârhăiţa de babă.

Tatăla meu ’i puse în mână ceva 

cinste şi apoi cam veselü cpoéndü „mul- 

ţămimfi şi rémasü bunü!“ ne duserámü.

Ajunşi dela bordeiulü babei pe drumü, 

îmi cŞise tatăl-meu:

„Acum, dragulü meu, să-ţi spunü 

ia ce mergemü noi la B “. începu apoi 

,a spune, cum acolo e unü vornicü, îm-

adencă cuminţie e tipărită într’o 
mulţime de proverbe unele mai 
înţelepte decátü altele; a cărui 
închipuire minunată e zugrăvită 
în poveştile sale poetice şi stră
lucite ca însuşi acele orientale; 
alü cărui spiritü satiricü sé vé
déséé în nenumératele anecdote 
asupra tuturorü naţiuniloru, cu 
care s’a aflatü elü în relaţia; a 
cărui inimă bună şi darnică se 
arată în obiceiulü ospeţiei, pe care 
l’a pastratü cu sfinţeniă dela síré
ra oşii séi; alü cărui geniu în sfér- 
şitfl lucesce atátü de viu în poe
siile sale alcătuite în onorulu fap- 
telorü măreţe.“

C I • «/ W W
9 1  eraşi:

„Aruncă’ţî ochii la ori-care Ro
mánü şi-lfl vei găsi totdéuna vred
nicü de figuratü íntr’unü tablou. 
De va şede lungitü pe érbá la 
pólele unui codru; de va sta în 
picióre récjimatü íntr'unü toiagü 
lângă o turmă de oi; de va sălta 
ín hóra veselü şi cu pletele în 
véntü; de se va coborî pe o că
rare de munte cu durda sa pe 
spinare; de se va arunca voini- 
cesce pe unü calü sélbaticü; de 
va cârmui o plută 4 © catargurî 
pe Bistriţă séu pe Oltü: —  ori 
cum li-i privi, fiă ca plugarü, fia 
ca ciobanü, fiă ca postaşfi, fiă 
ca plutaşu, te vei minuna de fi- 
résca frumseţe a posei lui şi te 
vei încredinţa, că unü zugravü n’ar 
puté nicăiri s0 -şî îmbogăţescă al- 
bumulü mai multü şi totodată mai 
lesne decátü în ţârile nóstre!u

Eta, cine a fostü dascălulu lui 
Alexandri, éfca fântâna, din care 
se inspira elü, étá pentru ce a 
pututü deveni elü scriitorulü celü 
mai românescu, celü mai popo- 
ralü şi celü mai iubitü dintre scri
itorii noştri.

Elü a fostü acela, care a des- 
coperitü mai ânteiu bogata co- 
mórá, ce sta ascunsă de vécurí 
întregi ín sínulü poporului nostru, 
comóra rémasa din moşi din stră
moşi, care se numesce literatura 
nostră poporală. Elü a scápatü 
de peire acele admirabile cântece 
betrânesci, acele duióse doine, a- 
cele vesele hore. care au pusü în 
uimire lumea íntrégá şi care au 
făcuţii ca apusulü Europei sé cu- 
nóscá, sé preţuâscă şi sé ajute po
porulü nostru, genialulü autorü 
alü acelorü íncantátóre producte 
poetice.

Chiar décá nu ar fi fácutü Ale
xandri în viâţa sa decátü numai lu- 
crulü acesta, décá nu ar avé altü 
meritü, decátü de a fi desgropatü

bétránitű în vorniciă şi plinü de bogăţii 

de totü felülő, íncátü peste 4ece sate 

ímprejurü n’are sémán ü cu dénsulü şi că 

are numai unü unicü copilü, o fată, a 

căreia are sé fiă íntrégá acea avere oa de 

boerü, şi-apoi adăuga: De am avé no

rocü s0-ţl dea elü fata; nu ţi-ar trebui 

sé fi nici — protopopü“.

Tăcui şi acumü, căci nu mé suprinse 

ce spuse tata, de-órece au4iu adl diminâţă 

ce vorbi elü cu mama. Numai după câţi

va paşi diseiu.

„D ’apoi, décá-i aşa de bogatü, ca 

unü boeriu, încă nu s’a gásitü cine sé-i 

iee fata?“

— »0» găsitu-s-au destui: dâră — 

cum îmi spuse unchiulü téu, care este 

finü de cununiă lui M. — nu i-a plácutü 

fetei nici unulü şi tatálü séu nu vrea 

sé o mărite în potriva voinţei ei ?“

„Hm! dér óre eu?“ — gândiu în 

mine, dér îmi adusei aminte de vorba 

babei „étá mândruţa lângă tine, lângă 

tine sé şi rémáie!“ şi deacolo ’ncolo nu 

sciu ce mai gândiu.

Ajunserămfi după ame4ă4i la unü 

altü satü, în care se afla o mănăstire, 

ínsé fără călugări, 4idită încă de Vodă

şi a fi adunatü íntr'unü mândru 
giuvaerü acele nestimate ascunse 
atâta vreme privirilorü lumei culte, 
totuşi amu trebui sé-i fimü vecí- 
nicü recunoscétorí şi sé-lü numé- 
rămu între ómenii noştri cei mai 
meritaţi.

Dér fapta buna sé résplatesce 
pe sine.

Indeletnicindu-se neíntreruptü 
cu productele musei poporale, ob- 
servándü cu băgare de séma viâţa 
poporului nostru, Alexandri do
bândi pe nesimţite aceea dulc0ţa 
a limbei, aceea lermecatóre sim
plitate a concepţiuniloru sale, aceea 
coloratură în adevérü románésca, 
care facü versurile sale atâtu de 
plăcute, atátü de fermecăt0 re, care 
încunjură ca o aureolă tóté produc
tele geniului séu.

In acéstá limbă simplă, curata, 
mladiosă şi-a datü elü la ivéla 
tainele inimei sale, a preamáritü 
pe eroii poporului séu, a eterni- 
satü, .-faptele marí ale contimpora- 
nilorü séi, cu unü cuvéntü: ín acésta 
limbă a îmbrăcat elficreaţiunile sale 
cunoscute sub numirile de Doine şi 
Lacrimi0 re,Mărgăritărele,Pasteluri 
Legende şi Drame; creaţiunî, care 
au avutü o influinţa deci<|étóre asu
pra desvoltărei ulterióre a litera- 
turei române şi care au arétatü, 
ce cale trebue sé apuce de aici îna
inte scriitorii români.

Nu este acum nici timpulü, 
nici loculü pentru a analisa aceste 
geniale producte ale spiritului ma
relui Alexandri. Vomü aminti, 
că pe lângă încântătorulfi lorü 
vestméntü ele se distingü prin cu
răţenia simţ0 minteloru lorü, prin 
înălţimea concepţiunilorfi lorü, prin 
bogata lorü fantasiă. Ele au fá
cutü pe Alexandri nu numai celü 
dintéiu poetü alü némului nostru, 
dér totodată unulü din poeţii cei 
mari ai omenirei întregi.

Etă pe scurtü caracteristica lu- 
crárilorü lui Alexandri, étá titlu
rile, care’i asiguréza pentru totü- 
déuna recunoscinţa poporului ro
mánü.

Románü a fostü Alexandri în 
simţirile sale, Románü în faptele 
sale, Románü în scrierile sale. Ca 
poetü elü a fostü unü adevératü 
sacerdote alü Muselorü, care a ín- 
demnatü necontenitü pe contim
poranii séi la fapte marí şi no
bile, care s’a silitü din tóté pute
rile sé promoveze binele şi frumosul 
între ómení.

Pe lângă nemuritórele sale 
scrieri, prin viâţa sa elü ne lasă 
o sfântă înv0ţătură, asupra căreia

Alexandru celă Bunü. Intélnirámü pe unü 

preotü călare, care ílü cunoscea pe ta- 

tálü meu şi care după „bună 4iu&“ şi 

„mulţumimă“ au4indü dela tatálü meu 

că eu-su feciorulü séu celü dela şcolă, 

mé angajâ sé vinü la elü şi sé-i învâţtt 

copii, ce eu însă se înşelege, cu oreşl- 

cari scuse îi refusaiu.

Trecurámü şi acestü satü munteanü 

şi pe la asfinţite ajunserámü la altü 

satü micuţă unde şi maserámü pe nópte; 

la cine maserámü — la bietulü popă de 

acolo ce şedea într’o casă mai-că mai 

maseră decât tóté celelalte ale sátenilorü 

ce le vé4uiu.

Maserámü cum maserámü, numai că 

părintele avea unü copilü micü de légánü 

érá légánu-i era o — covată de molidü 

şi ín partéi de desuptü nu prea rotundă, 

lucru, ce în sfârşita nu mi-ar fi pásatü 

prea multü, deră preotesa aşe4â covata 

cu odoru-i de copilü pe laviţă la capulü 

meu şi decâte-ori plângea burduhulü 

nóptea, o babă totü ílü legâna, ceea ce 

sciindü mai cu semă cum era covata, nu 

mé „înliulea“ şi pe mine ca pe puiulü 

popi.
Ne scularámü, eu şi tata, încă pe’n-

atragü cu deosebire băgarea de 
sémá a tineri mei. Acésta ínvé- 
ţătură este:

N u  ve depărtaţi nici-odată de po

porulü vostru, inspiraţi-vc dela elü, în- 
veţaţii graiulü şi-lu păstraţi ca cea 

mai scumpă a vostră moştenire!

Vorbe înţelepte.
Istortore înţelepte, culese şi prelucrate pentru poporu,

de Silvestru Moldovanű.
Arborele ca mărturiă.

Sé duseră odată la unü cadiu, adecă 

la unü judecátorü turcescü, unü bétránü 

şi unü tínérü, cari aveau pricină unulü 

cu altulü. Bétránulü pírea pe tínérü pen

tru o sută de zloţi, ce 4icea că i-ar fi. 

ímprumutatü, fără mărturiă, ér tínérulü 

spunea din potrivă, că elü n’a primitü 

dela bétránulü acesta nici o para.

Cadiulü îi asculta pe améndoi, apoi 

4ise bétránului:

„Décá n’ai mărturiă, spune’ml celü 

putinü loculü unde ai ímprumutatü 

banii.“

— „Lângă unü arbore bétránü, în 

cutare şi cutare locü,“ fu réspunsulü bé

tránului.

„Ei bine, 4i°e ©r& cadiulü, décá aşa 

este tréba, du-te şi chiamă arborele d© 

mărturiă.“

— »Dér nu va veni...

„Decă cre4i, că nu va veni, étá îţi 

dau aci inelulü meu, pe care mi-e serisü 

numele, aratá-i*’lü şi spunei sé vină, că 

cadiulü ílü chiamă.“

Bétránulü pleca la arbore, olátindü 

din capü, ér tínérulü rémase în odaiă cu 

cadiulü.

Dela o vreme cadiulü îşi 4ise :

„Multü zăbovesce bétránulü, este 

departe arborele acela?“

— „Cam departe, dér acuşi trebuie 

sé soséscá“, grăi tinérulü.

Intr’unü târ4iu sosi bétránulü, plinü 

de întristare, şi povesti cadiului, că de 

géba s’a rugatü de arbore şi de géba» 

i-a arátatü inelulü, căci arborele n’a 

vrutü sé se misce din locü şi sé viă de 

mărturiă.

„Arborele a fostü aci şi a mărtu- 

risitü, grăi cadiulü: „tu ai primitü banii 

dela acestü bétránü“, 4i®e îndrep- 

tându-se cătră tínérü, „căci altcum n’ai 

fi sciutü adinéorí, că aprópe séu departe 

este arborele, pe care-lü are bétránulü 

de mărturiă... Ve4î cum se vinde omulü 

vinovata ?“

Tinérulü se védu prinsü cu vorbele 

sale şi mărturisi adevérulü, că adecă a 

primitü dela bétránü paralele şi fu pe- 

depsitü de cătră cadiu.

Strîmdătatea şi mişelia au ipiciőre 

slabe şi pentru aceea fórte uşotu se potri- 

vestii, când nici nu gândesce omulu.

tunerecü, dormindü toţi cei din casă, şi 

plecarámü în drumulü nostru. Când ré- 

sărea sórele, ne afiamü urcándü pe unü 

munte ínaltü. Pe lângă plaiu sburau. 

de printre moli4l? ici ieruncl, dincolo 

păturnichi, érá mai dincolo câte unii 

cocoştt de munte ori femeiuşa cu puiiî. 

După multe cotituri ajunşi în vérfulü 

muntelui, merserámü pe creasta lui mai 

pănă spre ame4î, când apoi coborîrămii 

pe unü povărniştt lungs, la alü cărui 

talpă dederámü de o fântâniţă, unde na 

oprirámü, ne spálarámü şi dejunarămit 

din meriudea nostră deacasă. Ne suirămii 

apoi pe altü munte.

Cela se chema ionulü, oesta Pe» 

redeulü. Pe culmele „Feredeului“ mă- 

carü-cá era în luna Septemvre, găsirămit 

o visolă cu omátü şi unü frigü, de gân- 

diamü, că numai ajungü sé védü „mân

druţa“ babii, era 4éu> căci acestü munta 

aşa e de ínaltü, íncátü uitându-ne de pa 

spríncéna lui ín josü, vârfurile moli4ilor 

seculari şi uriaşi se vedeau numai abia 

colo, adéncü departe, departe subtü noi!

In fine ínsé vé4éndu-ne coborîţl dp 

pe munte spre apusü, rémase furtuna cu 

omátulü ca unü tavanü de-asupra nós*
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Ţ&ranulu şi hoţulu de cai.

Unui ţăranii i-se furase calulü, cău- 

tándü după elü încoce şi încolo, sosi în- 

tr’unü oraşii, unde tocmai se ţinea térgü 

de ţ0ră.

Aici, spre marea lai mirare, îşi vă4u 

calulü la unü omű necunoscuta. Téranulö 

se duse de-a dreptulü la elü şi-i dise:

„Calulü aoesta este alü meu, mi-s’a 

furaţii acnm suntü câteva spune-ml 

tu dela cine-lü ai ?u

— „Greşesc! fărtate“, dise omulü 

celü cu calulö, ,;căci acesta este alü 

meu de doi ani trecuţi, póte sé se

mene“...:

Ţăranulfl atunci acoperi în pripă 

ochii calului cu palmele dela mâni şi 

grăi:

Décá este alü tău calulü acesta de 

doi ani trecuţi, precum 4icî> spune-mi 

de care ochiu este orbü?

— „De ce-lü dreptü“, 4ise omulü 

strímtoratü, cam cu gura de jumétate.

„Nu e adevératü.“

— „Ei, am greşitfi, voiam să 

4icü de celü stânga.“ ...

„Nu este adevératü, 4̂ se ţ8ranulfl, 

calulü nu are nici o scădere la ochi, dér 

ta eşti hoţulti, care mi-l’ai furatü.

Omenii, cari se adunară aci în nu- 

mărfi mare, cum e datina, la târguri, 

vé4endü cum stă tróba, prinseră partea 

ţeranului şi duseră pe omulü celü cu 

calulü la primăriă, unde fu silitü să 

mărturiseseă, că elü este hoţultt şi fu pe- 
depsitü.

Fapta mişelescâ nu póte rémáné as~ 

cunsă, Dumnezeu o scote la ivelâ prin unü 

semnu ort prin altulu.

IX-

JPotcóva de cală.

Unü ţărănO mergea cu báiatulü său 

la oraşă. Pe cale aflară în mijloculü 

drumului o jumătate de potcovă de 

calü. Ţăranulfl 4ise cătră fiulü său sé o 

ridice, dór acesta nu-lü asculta şi dise:

„Ei lasă-o la amarulü ei, este o bu

cată de ferü netrebnică, nu se plătesce 

sé mé garbovescü pentru ea.

Ţăranula tăcu din gură şi ridica de 

josü bucata de ferü şi-o puse în traistă 

apoi sosindü în celü dintâiu satü, o dădu 

unui fauru pentru nescai parale, pe cari 

cumpăra cireşe. După acesta merseră 

mai departe. Sórele se înălţase acum 

süsü pe cerü şi ardea cu putere; căl

dura era mare şi nu dedeau de nici unü 

arbore, sé se pdtă scuti la umbră, de 

nici unü isvorü ca s0-şi pótá stémpéra 

setea.

Báiatulü obositü de drumü şi de 

ferbinţelă mergea câţî-va paşi îndărăp- 

tulü tatălui său. Atunci ţăranultt făcu 

scăpată josü o cir0şă, ca şi când ar fi 

cá4utü din întâmplare. Báiatulü se pleca, 

o ridica din ţărînă şi o îmbuca cu lă- 

comiă. La câţi-va paşi că4u a doua

tră; era aici parcă altă lume, şi apoi şi 

ce privelişte, ce panoramă măreţă şi în- 

cântătore se înfăţişa acum ochilorG noş

tri ! Sorele era spre asfinţiţii şi privia 

încă cu întrega-i lucire şi mândreţă la 

lumea, căreia în curendil avea să-i 4i°ă 

„nopte bună!“ Conturele gigantelui Ineu, 

colo departe spre Ardealii păreau garni

site în foca şi mărgăritare, er aicî aprope 

in faţa nostră, o stână de oi umplea co

linele păscendu : oile din spre sore, par-că 

cu miţe de aura, er ciobanii sunau în 

duiosula buciuma de ţi-se părea, că totă 

lumea se legănă în dulceţa versurilora!

Pe când sorele-şi arăta încă esistenţa 

sa prin lungi ra4e viorii, resfirate măies- 

tosft de frumosă boltă a ceriului, ajunse- 

răma pe una colnica, de pe carele pe 

inalulft rîului Moldava se vedea întinsa 

sătula B. cu încă necunoscuta mea.... mi- 

râsă.

„Ve4i colou, 4ise tatălă meu cătră 

mine, v©4l colo preste apă, casa cea albă 

cu şură lungă, acolo şede unchiula tău 

Ioana. Uită-te apoi colo-’n stânga, casa 

cea mare cu cerdaca, cu ogradă largă şi

cir0şă, apoi a »treia, a patra şi aşa pănă 

la cea din urmă şi băiatulă pentru fiă- 

care trebui să se plece şi er să se plece. 

Când o ridica pe cea din urmă, tatălă 

său întorcendu-se spre elő îi 4isel

„Ve4i, băiate, décá nu ţi-ar fi fostü 

lene a te pleca odată pentru potcovă, 

n’ar fi trebuitü să te pleci de atâtea ori 

pentru fiecare cireşă, ci le ai fi pututü 

mânca în tignă. Étá ce face lenea.

Aci s’a ímplinitü vorba, ce 4i°e: 

nleneşulu mai multü alergă, scumpulu mai 

mulţii perdeu.

Caracterulü.*)
I. F o r m a r e a  ca ra cteru lu i.

4. In f lu in ia  c ă să to r ie i.

Adeverata legătură trebue se 
cuprindă atátü spiritulü câtu şi 
inima, trebue sé fiă întemeiată 
pe stima şi preţuirea împrumutată 
şi pe iubirea împrumutată. Filoso- 
fulü Fichte cjice: nu póte fi adeve- 
rată şi dáinuitóre iubire fără de 
preţuire şi stimă; ori-ce altă iubire 
aduce după sine căinţa şi este ne
vrednică pentru spiritulü omenescü.
—  Pe cei réi nu putemii se*i iu- 
bimü în adevéru, ci numai pe aceia, 
pe cari îi stimămu şi-i admirămu. 
C’unü cuvéntű, adeverata legătură 
a sufletelor ü trebue sé se razime 
pe însuşirile, cari predomină atâtu 
viâţa casnică catü şi vi0ţa publică.

Dér în adeverată iubire este 
ceva multu mai mare şi mai pro- 
fundü decât simplu stimă: unu 
simţementu aşa de gingaşii şi to
tuşi aşa de tare, care nu póte 
esista niciodată între bărbatu şi 
bărbatu séu între femeiă şi femeia. 
Hawthorne cjice: în ceea ce pri- 
vesce sîmţulu este între bărbatu 
şi bărbatu o prăpastiă, peste care 
nu se póte trece. Bărbaţii nu’şî 
potü da unii altora nici odată 
acelü ajutorü secretü, care reîn- 
viézá inima, cum îlu da femeia 
fiă mamă, soră séu soţiă.

Prin pórta iubirei bărbatulii 
intra în o lume cu totulü nouă. 
Bucuria, simpatia şi iubire de 
ómení învaţă elü în casa ce şi-a 
clădit’o însuşi — cu totulü altf elü 
decât în casa, în care a crescutü. 
Póte ca elü, în cele mai multe 
caşuri, întră într’o lume nouă pli
nă de încercări şi de griji, dér 
tocmai aceste suntü adeseori pen
tru desvoltarea lui spirituală de 
celü mai mare folosü. Sainte Bonve 
4ice ; Vi0ţa familiară póte fi plină 
de spini şi de griji, dér numai aceşti 
spini aducü róde, ceilalţi suntü 
toţi neroditorî.

*) După Smiles-Schramm. A  se vedé Nr. 

242 alü „Gaz. Trans. dia anulü curentü.

cu multe heiuri împrejuruiù ei, acolo şede 

vorniculü Mihalachi.“

Ba de dorü, ba de sfială eu începui 

a tresări la cuvintele aceste ale tatălui 

meu şi căutaiu lungü, nu la casa unchiu

lui Ioana, ci la cea mare cu cerdaca şi 

cu multe heiuri împrejurula ei....

Unchiula şi soţia lui ne primiră, se 

înţelege, surprinşi de multă bucuriă şi 

unchiula meu uitându-se la mine, 418© •

„Hai ghidi, ce feciora se mai fűcù 

din tine, nepóte? De te-a vedé Măriuţa 

nu şciu 4éu....*

Câta ai bate în palme mătuşa găti 

cina şi după vorbe, ba despre una, ba 

despre alta, unchiula şi 4ise:

„Haide nepóte laNănaşul Mihalachi.tt

Că-i târ4iu. că nu se potriveşte, 

cum 4iceamü eu, nu folosi nimicü; mé 

mai grijiiu ceva, şi merserămfi. Tatălfi 

meu, pré ostenitü de lunga şi gréua cale 

rămase. (Va urma.)

0  viâţă, care este dedicată nu
mai muncei, afacerei, va împetri 
cu íncetulü inima şi o va omorî. 
Neîncetata băgare de séma la pro- 
piulü avantagiu, la slăbiciunile al
tora face pe omü duru, cu neîn
credere şi produce sîmţeminte 
josnice. Celü mai bunü mijlocü 
de apărare în contra acésta este 
şi remâne căsnicia, a cărei sfin- 
ţeniă ne străpune din cerculü gân- 
durilorü de câştigfi şi de afaceri, 
într’o altă lume mai frumosă şi mai 
umană.

Sir Henry Taylorcţice; munca 
face se se dărîme numai întărîtu- 
rile din afara ale inimei, căsătoria 
înse apéra fortărâţa. —  Ori cât 
de s’ar munci capulü de a câştiga 
onóre séu aurü, décá inima nu va 
simţi totodată iubire şi simpatia 
pentru alţii, íntréga viâţă nu va 
avé succesu, ea nu va fi decât 
unu mare nesuccesü.

Helps 4ice într’una din scrie
rile sale íórte înţelepţeşte: Vedeţi 
pe câte unü barbatü, că se face 
totü mai bogatü, mai vécjutü şi 
mai vestitfi şi cjiceţî: Barbatulü 
are norocü! Dér décá casa lui es
te reu îngrijită, décá pe ai sei 
nu i légá deolaltă iubirea; décá 
servitorii lui de mai nainte —  şi 
póte că au avutü forte mulţi — nu’şi 
potü aduce aminte de nici unü 
cuvéntü séu faptă amicabilă din 
partea sa —  atunci eu susţinfl, că 
bărbatulfi n’are norocü. Orişicât 
ar fi dobénditü elü: o fortăt0ţă 
însemnată se află índérétulü lui, 
care nu este luată. De sigurü, că 
nu este alcătuită pe bune temelii 
viâţa acelui bărbatfl, a căreia bu
nătate n’a găsitu unü locu de adă- 
postü şi de cultivare. De ar rés- 
pândi ea (viâţa) va4ele ei în tóté 
părţile, trebue sé aibă unü centru 
unü cuibü, în care odihnesce inima 
unui bunü bárbatü: casa şi fami
lia sa.

Numai aici se arată tóté virtu
ţile bărbatului; aicî se arată înţe
lepciunea lui; în chipulü cum îşi 
întocmesce elü viaţa casnică se 
arată mai bine ca în afacerile mai 
estinse ale negoţului séu séu ale 
vieţei publice. Tóté gândurile sale 
potü fi la problemele, ce are sé 
le deslege ca funcţionam séu ca 
omü de afaceri; décá voiesce înse 
sé fiă fericitu, elü trebue să aibă 
inima sa íntréga în casă. Aici se 
des voltă mai sigurü imboldurile 
fundamentale ale firei sale: încli
narea sa spre adevérü, iubirea sa, 
simpatia şi grija sa pentru alţii, 
c’unü cuvéntü, íntréga sa bărbăţiă. 
Unde înse nu domnesce iubirea şi 
dreptatea în casă, acolo viaţa póte 
sé devină o nesuferită sclăviă. 
Căci fără dreptate nu póte fi nici 
iubire nici încredere şi stimă, pe 
cari se íntemeiéza íntréga viaţă
c a s n ic a . (Va urma)

Nouă carte de medicină.
PublicămO mai josü invitarea de 

abonamentü la noua carte de medicină, 
despre care amü vorbita Dumineca tre
cută şi pe care o va scote de sub ţi
pară dla Simeonü Stoica, medica de cerca 
în Rodna v chiă. Continuânda astă4i 
cu publicarea capitlului despre pojara, 
pe care-lü reproduc sma din acéstà carte, 
recomandăm a atenţiiinei publicului ro- 
mânescü invitarea de abonamentü a d-lui 
Stoica, care este următorea :

In funcţiunea mea aprope de două 

decenii, îndeplinită mai cu semă prin 

ţinuturile locuite de Români, ’mi-am 

luatü de ţîntă, de a studia şi descoperi 

căuşele şi împregiurările, cari fără cru

ţare nimicescü şi răpesctt o mulţime de 

persône diu genereţiunea română a tru- 

pinei nôstre naţionale. In urma espe- 

rienţelorfi câştigate în decursulü acestui 

timp ü, am observatü, că regulele salu

tare ale higienei, cari ar fi chiămate a

combate relele ce bântue poporaţiunea 

nóstrá rurală, nici nu se aplică, nici nu 

se respectézá aşa, după cum s’ar cuveni.

Totodată m’am convinsü şi despre 

aceea, că pe lângă morburile, la carer 

4ilnicü suntemü espuşi, cu deosebire 

bólele infecţiose suntü acele, cari răpescO 

o mulţime de persóne din sînulü poporului* 

românü.

De sine se înţelege, că perderile şi 

loviturile, ce le indurámü suntü a se atribui 

procedurilorü necorecte şi nepăsătore, 

prin care nu ne interesámü a ne apăra 

în contra primejdiilor diferite ale bólelorü̂

Avêndü în vedere, că în limba nós

trá română putinü s’a fácutü pe terenulü 

higienicü, voindü a delătura baremï în- 

cât-va perderile şi urmările ce le sufe- 

ritnü prin aceste bólé, de mai multa 

timpü m’am stráduitü a pune în folosinţa 

onoratului publicü mai multe descrieri 

medicale, care mai în anii trecuţi au şi 

apărutfi în diarele nóstre românesci: 

,Observatorulü“, „Transilvania“ şi „Tri

buna“. Articolii referitori în acéstâ ma- 

teriă ’i-am prelueratü conformü sciinţei 

şi descoperirilorü celorü mai noué ale 

medicinei. La aceştia am mai adausü 

încă şi alte lucrări medicale şi aşa mi-a 

eşitfi unü manuscriptü, pe care voindü 

a-’iü tipări, ar da o carte folositóre 

poporenilorü şi cárturarilorü noştri ro

mâni.
N ’aşi voi ca sé se nimicéscá acéstá 

interesantă lucrare, ce a resultatü din 

experienţele câştigate în serviciulü meu 

îndeplinitü între poporenii noştri ro

mâni.
Tipărirea acestei lucrări numai aşa 

s’ar pute réalisa, decă onoratulü publicü 

românescü mé va asigura de spriginulù 

necesarü la acoperirea speselorü de ti- 

parü şi’mî va ajuta casă scotü la lumină 

operatulü menitü pentru combaterea şi 

tractarea bólelora molipsitóre.

Tractatula va fi împărţita în 4 părţi 

principale.

Partea I-iu va cuprinde tractarea 

bólelora iúfectátóre esterne ; a II a a 

celorü interne ; IlI-a a celora transmisi

bile dela animale la omeni şi a IV-a a 

celora venerice.
Tractatulü complectü va fi tipărită 

cu ortografia academiei române şi va da 

o carte folositóre circa de 18—20 cól© 

de ţipară şi nu va costa mai multă de- 

câtü 1 fi, cu portulü postalü una exem- 

plarü.
Abstragêndü terminii scienţifici, lu

crarea este compusă mai multa într’unü 

stila poporala decâta sciinţificO.

Asigura pe onoratulü publicü citi- 

torü, că prin acéstá lucrare nu vréu sé 

câştigfi nici merite literare, nici renume 

medicala.

Posiţiia şi cualificaţiunea mea ca me- 

dicü de provinciă suntü cu multa mai mo

deste, decâtü sé cugeta la aşa ceva.

Fără de a reflecta la oreşi-care fo- 

losa materiala, pentru mine va fi o sa- 

tisfacţiă netăgăduită, când tractatulü res- 

pectivü va avé trecerea cuvenită şi când 

aşfi fi sigurü, că priu acésta am contribuitü 

câtü de puţintt la binele naţiunii nóstre.

Pentru posibila orientare asupra 

exemplarelorü de ţipară, cu tota respec- 

tula roga pe onoraţii cititori, cari voescü 

a avé acéstá lucrare higienică, sé bine- 

voéscá a mé însciinţa prin corăsponden- 

ţe postale cu adresa în Rodna vechiă (O, 

Rodna.), comitatula Bistriţa Năsăuda.

Promită cu tótá hotărîrea, că îndată 

ce voiu dispune d*e 500 abonenţi, opera
tulü va fi pusü sub presă şi se va dis
tribui acelora, cari îmi vorü trimete pre- 
ţulO mai susjü amintitü încă înainte de a 
se tipări, împregiurare, care la timpul ü 
său se va face cunoscută totü pe calea 
4iaristică.

Spre orientarea publicului intere- 
satü, voiu publica şi unele capitluri din 
operatulü respectivü.

Pentru ajungerea scopului binefácé- 
tora cu tótá stima roga şi pe celelalte 
redacţiuni ale 4̂ arei°rü nóstre româ
nesc!, ca sé binevoéscà a reproduce acesta 
prospectü de abonamenta.

Rodna  vechiă, 20 Octomvrie 1890..
Simeonu Stoica, 

medicü cercualü.-
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H I G I E N A .

Pojarulú.
(Morbillus, Masern, Rougeola).

In perioda despoiărei prin locurile 

wnde au fostü aşe4 ate petele, pielea în

cepe a se despoia în bucăţele mărunte 

ca tărâţele. Deşi nu se póte spune acu

rata cátü ţine despoérea, totuşi cam la 

13—14 4il© după bolnăvire se póte so

coti ca sfîrşită, pentru-că tóté simto- 

mele, atât cele catarale, câtă şi esante- 

mele nu mai esistă şi aşa pojarulü a 

decursü.

Trebue ső scimü, că nu totdeuna 

percurge în modula şi regula amintită. 

Precum la multe bólé infectătore, aş a şi 

la pojarü mai vină înainte şi alte va- 

riaţiuni. Suntü vasurl, la cari nici nu 

observámö esantemele, deră pentru aceea 

celelalte simtóme îşi au mersulü lord 

regulatü. Acesta se numesce pojarü f&ră. 

esanteme (morbili sine esante- 

mate.) De altă-dată esantemele iesü la 

ivelă pe lângă fenomene atâta de mode

rate, íncátü abia potü fi luate în sémá 

(pojarulü abortivö, morbili ab ortivi.) 

Uoe-orl petele se ascundü fără de a fi 

trecuta peste formaţiunile mai süsü amin
tite.

Faţă de caşurile uşore şi regulate, 

stau şi altele mai primejdiósé, la cari 

erupţiunea petelorft se întâmplă cu feno

mene rapide: cu ferbinţell mari, cu con- 

vulsiunl şi cu esanteme vineţi, cari ţînft 

câte 5— 6 4il©* Petele le formeză estrava- 

sările sângiose — (morbilli peter- 

tiales). De altă-dată mai provinü al

terări serióse în sistemulü nervosü : con- 

fusie mentală, somnolenţă profundă, 
ameţâlă ş. a.

Pelea e de totü ferbinte, pulsulă 

frecuentatü, însă fórte slaba, cari tóté la 

olaltă arată, că morbulü e de o gravi

tate desperată.

In decursula pojarului mai avemü 

d’a face şi cu complicaţiunile organeloră 

interne. Intre acestea să ia scurgerea de 

sânge din nări (ep ist axis), care se 

póte înfăţişa în perioda premergátóre şi 

în cea de înflorire. Decă scurgerea e în 

gradü mare, însuflă îngrijiri serióse. Dintre 

complicaţii mai suntü de amintitü : dif- 

teria nărilorfi, catarurile de bronchi, 

aprinderile de plumânî, de peliţa peptu- 

lui şi tuşea mágáréscá. Acesta din urmă 

o aflămfi continuată, ca epidemia formată 

de sine stătătore ori în legătură cu po

jarulü. Angina laringei (c r u p), înflamaţia 

mandulelorfi, catarurile canalului de mis

tuire, disenteria, atarurile de ochi şi de 

ducturile au4ului (otitis), încă nu lip- 
sescü.

înflamaţia de saculü inimei (peri

carditis) şi alterarea verunchilorü, 

de cumva provinü încă suntü neplăcute.

Infiltraţia caseosă a plumánilorü, ca 

rSmăşiţă, după pneunomia percursă, în 

multe caşuri servesce de basă acomodată 

pentru desvoltarea tuberculósei (Phtisio 

pulmonam). Din acestü incidentü să es- 

plică numérósele bolnăvirl de hectică ob

servate după epidemiile de pojarü.

Catarulü canulului de mistuire, care 

este mai cu sémá complicaţia epidemie- 

lorü de vérá, fiind-că împiedecă multü 

restaurarea bolnavilorü, încă e neplăcuttt.

Dintre organele sensuale, ochii şi 

urechile suntü mai espuse influinţei po

jarului. Cu suferinţele lorü ne íntélnimü 

în deoursulü, ori după perioda despoiărei. 

De aici uşorfi putemü face conclusiunea, 

că pojarulü aduce cu sine mulţime de 

alterări în funcţiunile flsiologice ale or

ganismului.

Deşi pojarulü e privita, ca morbü 

uşorfi, în multe caşuri elü conturbă or- 

ganismulü íntr’unü modü considerabilă 

şi ’i micşoreză puterea de resistenţă. Din 

când în când servesce şi ca motivü d’a 

stârni predisposiţia individuală spre mor

burile ereditare: scrofulă, tuberculosă, 

chlorosă, anemiă şi alte morburi cronice 

ascunse, cari nu arare ori urmâză după 

decurgerea pojarului.

iDiagnosa. Mai lămurită-i constatarea

pojarului în periodele din urmă, decâtO 

în cele mai dinainte. La oonstatare se 

i-au în combinare tóté fenomenele; tem

peratura, starea catarală a oehilorü şi a 

nărilorO, ordinea şi forma esantemelorü, 

caracterulü epidemicii şi infecţiosO alü 

bóléi. La ínceputü ne póte aduce în ră

tăcire cu bubatulü, la care însă nici-o

dată nu lipsescü durerile de şele. Beşi- 

cele la bubatü iesü mai curéndü la ivélá 

în membrana gurei, apoi în piele. Ca

tarulü ducturilorü de respirare nu-i aşa 

de intensivü ca la pojarü. Diferinţa din

tre scarlatü şi pojarü însă e uşoră, decă 

vomü fi cu privire la variaţiunea fenő* 

menelorü. La scarlatü fenomenele din 

interiorulü grumazului suntü mai vehe

mente şi febricitarea nu decade cu erup

ţia esantemelorü. Despoirea pielei să în

tâmplă în bucăţi mai mari şi altărarea 

morhidă a rerunchilorü obvine mai adese

ori decátü la pojarü.

Petele tifusului esantematicü de 

regulă cruţă obrazulü şi iesü mai târ4 iu. 

Totü decursulü e mai gravü şi febrici

tarea mai mare, decátü la pojarü.

Prognosa. Luându-se afară unele epi

demii mai grave, pojarulü de regulă are 

urmări mai puţinfl primej diósé. Mortali

tatea, care atârnă dela complicăţiile or- 

ganelorü interne, să consideră a fi de 

3—6%. La pruncii dela 1—3 ani ; la cei 

crescuţi sub împrejurări vitrege ale hi

giénéi; la ce-i slăbiţi de alte morburi 

ereditare, precum scrofulă, turberculosă 

s. a. mortalitatea e mai însămnată.

Begulele şi trataméntulü. Este recu- 

noscutü, că pe timpuri epidemice asilele 

de prunci şi şcolele suntü fórte acomo

date pentru lăţirea pojarului, pentru 

aceea e consultü a sista prelegerile 

cátü durézá epidemia. Avéndü în vedere, 

că pojarulü este unulü dintre cele mai 

uşore morburi contagióse, după-ce în 

timpurile epidemice molipsirea nici nu 

se póte încunjura, ar fi şi mai consultü, 

décá ivindu-se vre-unü casü de bolnă

vire între pruncii unei familii, amü con

tribui la infecţia măiestrită, punéndü la 

olaltă pe cei bolnavi cu cei sănătoşi, ou 

atátü mai vírtosü, fiind-că şi aşa nici 

unulü nu soapă de infecţiă şi nici sciinţa 

medicală n’are la disposiţiă vr’unü mij- 

locü sigurü, prin care s’ar pute combate 

puterea contagiósá a bóléi.

Pojarulü cu decursü regulatü nu 

pretinde altă manipulare decátü numai 

regulele dietetice. Necesitate de medi

camente se arată la complicaţii. Aeri- 

sarea localităţilorfi, albiturile curate şi 

nutrirea cu mâncări uşore de mistuitü 

indestulescü pretensiunile tratamentului.

Precum la alte bólé aşa şi la acesta 

trebue să combatü principiulü şi datina, 

ce-o are poporulü dela sate, când bol

navilorü de pojarü le dă otrăviciosa be- 

utură de vinarsü. Acestă datină strică- 

ciosă sémánă cu aceea de a voi să 

stingă foculü cu oleu. Setea estraordi- 

nară mai bine să stîmpără cu apă rece 

şi curată, decátü cu spurcatulü de vi

narsü, care irită şi mai tare simptómele 

catarale ale morbului.

Pentru domolirea ferbinţelilorfi mari 

se dau cu succesü: chinina şi antipiri- 

nulü câte 0.5 pe 80.0 apă destilată cu 

syropü de smeură, totü în 2 óre câte 1 

lingură mare seu mică, după etatea prun

cului.

In contra tusei prea mari se punü 

în aplicare espectoranţiele. Rp. Rad. 

ipecao. 0 .1 , 0.2 pe 80.0 infusiune: tinctur. 

laudană 2—5 picuri, sirop de sahar 10 .0, 

DS. în 1—2 óre câte o lingură mică. 

Când tuşea e secă, pentru solvarea ei se 

mai dă în infusiunea amintită şi câte 

1 .0  de soda bicarbonică, ori 8 are am- 

moniacalé depurată. Totü pentru tuşea 

să folosesce şi s e n e g a. Rp. Rad. poli- 

galseneg. 2—4 grme pe 100 grme stre- 

curătură cu liquor. ammon. observân- 

du-se 8 labie în putearea inimei, pe 

lângă espectoranţiile oitate să mai reco- 

mândă şi vinulü vechiu în 2 —3 óre câte 

1 lingură mică. La diareă să aplică fier

tura de salep Rp. Decoct rad. salep 1.0: 

80—100, Tinctur. laudan 3—5 picuri

Syrop de cinnamom 10.0, DS. în totă 

ora 1 lingură mică. Rp. Pulv. Dover 

0.2,—0.5, Bismuth. subnitric 1.0, Eleo- 

sahar rnonth 3.0, Mfpdiv in dos=12. 

DS. în 2—3 ore 1 pulver.

înflamaţia plumânilorft şi pleurita, 

pe lângă medicamentele indicate mai 

pretindă şi aplicarea cataplasmeloră răci 

pe pepta. Pentru otita puroiosă a duc- 

turilorfi de au4 a să întrebuinţeză îm

proşcările cu soluţiuni adstringente: Rp. 

Acid. salycilio 0.4, apă destilată caldă 

200,0. DS. de 2 ori la 4* împroşcata în 

urechi. Pe lângă împroşcări se mai p<5te 

sufla în ducturile urechii ora şi pul vere 

de iodol.

Celelalte complicăţii pretindă tratamen- 

tula lora indicata. Până ce nu să do- 

moleso ferbinţelelile, tuşea şi diarea, pănă 

ce nu s’a finita despoiarea pielei, bol

navii au sS rămână în chiliă pănă la re- 

câştigarea completă a sănătăţii.

M ULTE SI DE  TOTE.

Meyerling-Heiligen Kreuz.

Meyerling, care a fosta atâta de multa 

descrisü, suntü acum doi ani, este unü 

satü plăcuta situata la pólele Alpilora 

vienesi, avénda la piciórele sale pano

rama Badenului, deluri şi văi, ce se’n- 

tinda pănă la Semmering. Nimica, său 

aprópe nimica nu a mai rămasa din cas- 

telula de vânătore, unde s’a întâmplata 

gróznica tragediă a morţii principelui 

Rudolfü. Murii au fostü dărîmaţl, dife

ritele părţi ale cládirilorü aruncate la 

pământa. Vechia biserică a fostü dis

trusă şi arborii desrădăcinaţl. Din vechia 

clădire nu a mai rémasü decâtO unü 

micü turnuleţa în stila din evulü mediu. 

Impăratula a dispusa a se ridica chiar 

pe locuia unde a muritü fiiula său o 

capelă în stila pura gotica. Unü spaţiu 

situata între uşa de întrare şi unü fru- 

mosü grilagiu, servesce de vestibulü. 

Băncile, scaunele şi ferestrele suntü de 

gustü, în acelaşfl timpü seriosü şi îm- 

punátorü. Voinţa unui părinte în doliu 

profundü religiosü, a fosta bine înţelesă 

şi interpretată de architectulü şi artiştii 

însărcinata cu esecutarea. Alături de 

acéstá capelă se află o altă capelă multa 

mai mică, numai cu unü scauna pentru 

îngenunchiare. Aici împăratula îşi face 

singura rugăciunile, fără asistenţa nici 

unui preotü; în acestü sanctuarü înza- 

darü ai căuta vre-unü semnü séu o in- 

scripţiune, care să arete originea aoestei 

capele, séu destinaţiunea, oe i-au dat’o 

evenimentele.

O oră depărtare de aici se află mi- 

culü cimitirü Heiligen Kreuz. Aic* — 

alături de mausoleulü soldaţilorfi saxsoni, 

aliaţii Austriei, morţi în acestü ţinuta— 

se înalţă într’o veselă grădină acoperită 

cu flori de vanilie şi „nu mă uita“ 

(myosotis), o piramidă de marmoră négrá 

purtándü în litere de aurü inscripţiunea 

„Baronesa Vescera“ şi două date: Iuniu 

1871 (nascerea) şi 1889 (mórtea), ér mai 

la vale aceste şire : „Omulü este ca o 

flóré ; elü cresce, se desvoltă şi deodată 

furtuna-lü dobórá.“

Perine de hărtiă.

In Anglia se prepară acum perine 

umplute cu hărtiă, care se taiă în bu

căţele forte mici. Se 4̂ °®» c& perinele 

acestea sunta forte reci, practice cu 

deosebire în clime Sunta bune şi în 

spitalurl. Hârtia de 4iare nu 6 bună 

bună pentru perini, pentru-că are mirosa 

greu. __________

Sciri comerciale.

B.-Pesta, 8 Noemvre. Tergulă în

cepută săptămâna acesta, în genere de

curge liniştita. Cu tote acestea unii 

articlii s’au căutata mai bine, atâta pen

tru consumul interna, câta şi pentru es- 

porta. Negoţula de manufacturi a fosta 

îndestulitora. Numărarula a fosta rara 

apr6pe întregă săptămâna.

Timpulu a fostfl totă săptămâna no- 

rosa şi ploiosa, temperatura domolă.

Ploi au că4uta peste totă ţera în abun- 

danţă pentru sămănăturî.

Cereale. Scirile esterne diferă a- 

supra preţurilorii. Pe când în America 

au scă4uta cu 3 cenţi, în Anglia se 

menţine o tendenţă fermă, în Grermania 

s’a urcata grâula cu 5, săcara 3—5 marcl. 

In Franţa încă s’au urcata puţina grâula 

şi făina.

Iu B.-Pesta grâula, ferma; — s6- 

cara neglijată cătră fine, preţurile s’au 

reculesă; — orza, ven4 are puţină; — 

porumba vechiu s’a vânduta cantitate 

mai puţină cu 6.60, 6.70, nou 5.55, 5.70; 

— ovăsula, tendenţă forte fermă, preţuia 

urcata cu 15 cr.

Negoţula în coloniale a fosta viu 

t6tă săptămâna.

Victualie. S’au vândută ouăle 35l/2, 

361/2 la 1 fl.; cu lada noteză, după ca

litate, 38.50, 39.50 pr. 1440 ouă. — Ga- 

liţe: Grâsce s’au adusa de ajunsa în târga, 

preţurile cam neschimbate; marfă de 

rânda s’a plătită 4.60, 5.20, prima 5.30,

5.50, pui 80 cr., 1.30, raţe 1.60, 2.20 

părechia, epurii 1.20, 1.40 bucata.

Pâstăiose, negoţa numai locala, co

mande f6rte puţine. Noteză fasole albă 

mare, 7.50, 8 fl.; mazărea, ferma, 10.75, 

1 1  fl.; lintea, fără căutare, măruntă 8 fl., 

mare 10, 12 fl.; hrişcă, fără animo, 7.40, 

7.45 ; macula sura 26, veneta 30—32 fl.; 

sămânţa de cânepă 11 fl. — Tote per 

100 kilogr.

Miere, oferită 600 măjl metrice, din 

care s’au vânduta 400 măjl metrice cu

28.50, 29 fl.

Ceară a întrata de Rosenau 60 măjl 

metr. şi s’au venduta cu 127—129 fl.

Nuci au întrata 800 măjl metrice, 

fruntea de Transilvania s’au venduta cu 

26—28 fl., de Debreţina—Oradea-mare 

s’au venduta cu 19—20 fl.

Unsorea de porcu a scă4uta din causă 

că s’a produsa mai multă, şi cumpărători 

sunta puţini. De oraşa s’a vânduta cu 

vasa cu tota cu 54 fl., fără vasa cu 
52 fl.
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Térgulú de rîmători din Steinbruch. La 9
Nov. n. starea rîmàtorilorü a fostü de 110.699 
capete, la 10 Nov. au întratü 710 capete şi 

au eşitti 2533 rëmânêndü la 10 Nov. unù nu- 

mërü de 108.887 capete. — Se notézá: marfa un- 

guréscà veche, grea dela 41 cr. pănă la 42 cr. 

marfă ungurescă tineră grea dela 42 cr. pănă la 

4372 crv de mijlocü dela 431/2 cr. pănă la 44 cr* 

— uşâră dela 44î/2 cr. pănă la 451/2 cr. — Marfă 

ţSrăne'scă grea dela — pănă la — cr. — de 

mijlocü dela 43 cr. pănă la 44 cr. uşâră dela 

42 cr. pănă la 48 cr. — Marfă de România, 

de Bakony grea dela — cr. pănă la — cr. tr an- 

sito mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 

însè transito uşoră dela — cr. pănă la — cr. 

transito dto ţeposă grea dela — cr. pănă la — 

cr. transito mijlociă dela — cr. pănă la — cr. 

Marfă 8êrbe'scd grea dela 42—421/2 cr. tran

sito, mijlociă grea dela 42—421/2 cr. transito, 

uşdră dela 40—42 cr. Porci îngrăşaţi de unü. 

anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu 

cucuruzü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi 

cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi 

la gară cu 4V2«

Proprietarü :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redactorü responsabila interimalü : 
Gregoriu Maiorü.
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Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis fl. 7.65
p. 2Heter— glatt unb gemuftert (circa 2500 Derfcfy. ^ ar^en un  ̂ —
oerfettbet robctt= uni» ftücfroetfe porto= unb gollfrci bas âi>riF=X>epot Gr. Henneberg1 (K. unb 
K. fjofitef.), Zürich. UTufter umgetjenb. Sriefe foften J[0 fr. porto.

In allen Trafiken tind Galanteria - Gesck&ften.

ÇésteCÏÿarëttefl̂  
Ist das sohte

«Ar*

LE HOUBLON
PftANZiStSCHCS TABUKAT VON

C A W X .E V  * H E N R Y  
PARIS ,
WELTAUSST̂ Ŝ| 

"^S E M ii^D ^o tT o T T C ricSw T Z  *  00., WIEN.

823.26—24

Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

â 5 cr. se potil cumpera în 

tutungeria I. Gross, şi în li

brăria Nicolae Ciurcu.

■Oi ■ O

§i plecarea ireuiiruorn u
I. Plecarea trennrilorü:

I. Dela Braşovii la Pesta

Trenulü de persône : 10 ore 32 minute séra.

Trenulü acceleratü : 2 ore 43 minute după amédï.

Trenulü omnibus : 4 ôre diminéta.
2. Delà Braşovii la Bucurescï :

Trenulü de persône : 5 ôre 30 minute diminâţa.

Trenulü aoceleratü : 2 dre 33 minute după amécjï.
Trenù de mărfuri ou vagône de persône : 12 ôre 23 min. după amé^ï.

II. Sosirea trennrilorü :

I. Delà Pesta la Braşovii:

Trenulü de persône: 5 ôre 20 minute diminâţa.

Trenulü aoceleratü: 2 ôre 23 minute după amé^ï.

Trenulü omnibus : 10 ôre 31 minute séra.

2. Dela Bucureci la Braşovii :

Trenulü acceleratü : 2 ôre 13 minute după amédï.

Trenulü de persône : 10 ôre 17 minute séra.

Trenulü de mărfurî cu vagône de persône: 4 ôre 20 min. după améciï.

Mersulü
pe liniele orientale ale căii ferate de

ABONAMENTE
„GAZETA TRANSILVANIEI“

JPreţulu abonamentului este:
P en tru  Austro- Ungaria:

Pe trei luni............................................3 fl. —

Pe şese luni............................................ 6 fi. —

Pe unu a n u ............................................12 fi. —

Pentru  R om ânia  şi străinătate:

Pe trei luni................................................  10 fr.

Pe şese l u n i ............................................20 fr.

Pe unu anu.................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:

Pe anu.......................................................... 2 fi. —
Pe şese luni...................., . . 1 fi. —
Pe trei lu n i............................................ 50 cr.

Pentru România si străinătate:
9

Pe anu......................................................8 franci.
Pe şese luni............................................ 4 franci.

Pe trei l u n i ..................................  . 2  franci.

Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

trenurilorü
statü r. u. valabilii din 1 Iunie 1890.
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Vien» 
Budapesta 
Szolnok 

p. Ladány

I
O radea-m are í 

»

Bratca 

Btscia 

Qiucia 
Huiedin 

Stana 

Agbiriş 
ithirbëu
N&d0ş©l

CluşiB

Apahida

fthiriş
Cucerdea

Uiora
Tmţulfi de stisfc 

Âiud

TeinşĂ

Oräciunelü

Blaşiu 

Micăsasa 

Copşa mlcà 
Mediaş* 

Eîisabetopole 

Sighişdra 

Haşfal6u 

Homorodù 

Augustinù 

Apaţa 

Feldiôra

Braşovâ

Timiş*
Predealú

Bucurescï

Tronű
accele

ratü.

$.25

9,25
11.29
1.07

2.24
2.32 
3,02
8.33

4.26 

4.ü

Trenft
«vacfcle-

ra'că

Tren de 
p e r -  
•Ane

Tren de 
pöi- 
sóna

i'renu
íiííoelö-
ratű

Trenü
de

pers.

Trenù
accele
rată.

Tren de 
per- 
sóno

Trenü
accele
ratü.

Trenù
de

pers.

'Trenă 
de 

p ers.

10.50

2.—
4,05
5.46

7.03
7.11
7.41
8.16

9.05

9.35

6.49
Trenù 
de pers

6.02 10.35

6.12 11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.55 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06

11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.33

3.15
3.47

9.30

7,85
11.07
1.20

3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40

6.22
6.38
6.55

7.11 
7,24
7.39 

7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57 

11.20 
11.36 
12.04 
12.23

12.39 
1.08
1.50 

2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.10
928

11.58

1.51 
2.06 
2.46 
B.40 
4.03 
4.25
4.51 

5.32 
5.49 
6.11

6.28
6.44
7,04

8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18

1.54
2.11
2.49
3.23

8.46
4.27
5.39

6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14 
6.45 

11 30

11.23
12.08

Bucurescï 7.66
1.08

Tiraísü 1.37

Braşovii |
2,13

2,43 4.~
Feldióra Túsí 4.44
Ap aţa 3.32 5/20
Augustinü 3.47 6.47
Homorodù 4 20 6.35
Haşfal0u 6.26 8.12
Sigiiiçôxa 5.45 8.47
Eîisabetopole 6.12 9.28
Mediaşti 6.33 10.10

Gopşa mică | 6.46 10.32

i 6.48 10.42
Micăsasa 11.01
Blaşiu 7.22 11.37
Cräciunelü 11.52

Teiuşă 1 7.51
7.58

12.23
1.23

Aíudü 8.15 1.60
Vinţulti de susö 2.20
Uióra 2.28
Cucerdea 8.46 2.46
(xhirisú 9.16 3.33
Apahida 6.—

1
Cluşiu 1

Nădăşelfl

10.36
10.48

6.28
6.06
6.26

Q-hîrbău 6.42
AghireşU 6.58
Stana 7.24
B. Huiedin 12.01 7.47
Ciucia 12.31 8.27
Bucia 8.49
Bratca 9.08
Rév 1.10 9.28
Mezö-Telegd 1.86 10.04

Oradea-mare j 2.01 10.41
2.08 11.06

|P. Ladány 8.31 1.19
Szolnok 6.11 3.31

Budapesta 7.16
8.40

6.35
6.50

Viena 1.40 3.—

4.10
4.60
5.50

11.47
12.04
12.32
12.44
1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32 

4.58
5.30 

_5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17

8.42
8.47

10.09
11.51

4.45

9.12

10.17

10.32 
11.04 
11.30 
11.63 
12.27

1.36 
1.59
2.32 
2M
3.13 
3.18 
3.83 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51

Yiena

Budapests»
Szolnok

Aradû

GHogovaţti 

Gyorok 

Paulişu 

Äadna-Lipova 

Conop 

Bêr z ava 

Soborşinîi 

Zamü 

Ó-urasad- 

Ilia

Branicica

Deva

Simeria (Piski)

Orăştia

Sibotü

VinţuTfi de josü

Alba-Iulia

Teinşft

8.-

2.-
4.20

8.10

^2.20
1.2.34
§3.05
s3.23
*3.39

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41
1.09 
3.03
5.10

1.65
2.25

7.20

8.15
10.40

6.05

MureşÂ-Liidoşu-BIsîriţa Bi§triţa-ll!ireşu-liadoşu

Mordşii-Ludoşâ

Tagü-Budatelecü

Bistriţa

|T. omn. 

j~ - | 
I 6.4« 
i 9.59

Bistriţa

ŢagU>Budatelecâ

Mur0şU-Ludoş*

T. omn 

1.16 
4.50 

7.21
Nota : Numerii îucuadraţl cu linii gróse însemnézà órele de nópe.

10.50

8.15 
11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.38 
6.53

6.15
6.58
7.22
7.38
7.54
8.14
8.4S
9.12
9.34
9.56

10.17
10.44

3.25 Teiijsú 12.59 4.51

9.40 Alba-lulia 1.39 5.27

1.02 Vinţulii de josü 1.66 5.44
5.27 Şibotii 2-23| e_os

5.50 Orăştia 2.49
3.37

6.28
6.02 Simeria (Piski) 7.10
6.23 Deva 3.53 7.26
6 34 Branicîca 4.18 7.4S
6,52 Lia 4.43 8.10
7 17 G-urasada 4.53 8.21
7.33 Zi&mű. 5.21 8.48
8.20 Soborşinîi 5.56 9.17
8.49 Bêrzava 6.46 9.5-1
9 16 Conopü

5.49
7.02 10.09

9,32 Eadna-Lipova 7.36 10.38
9.51 Paulişu *6.06 7.50 10.51

10.18 Q-yorok *6.24 8.03 11.03
10.44 Q-logovaţ 16.53 8.26 11.27
11.14 Âradû 1

17.06 8.38 11.38
11.39 7.45 9.05 12.10
12.05 Szolnok 11.51 2.25 4.47
12.26
12.58

B u d a p e s t a

Viena

1.65

7.20

5.50

1.4U
7.4:5

“ 06

Trenă
accele

ratü.

Trenù
de

pers.

Trenn
de

pers.

SiMíra 

Ocna 

L 0mnsş& 

Şeiea mare

Copşa-mică

Simeria (Pis.ki)-l»etr©şenll Petroşeni-SimerftaCPiski).

|T. d. p. T, omn. T. omn.

Simeria 7.17 11.28 3.50
Streiu 7.54 12.12 4.32
Haţegti 8.45 1.08 5.20
Pui 9.39 2.03 6.15
Crivadia 10.37 2.51 7.03
Baniţa 11.26 3.30 7.43
Petroşenl 12.- 4.02 8.15

T. omu. T. omn. T. omn

Petroşenl 6.05 10.42 4.03
Baniţa 6.45 11.23 4.49
Crivadia 7.26 11.57 Ö.24
Pui 8.07 12.33 ~6Í04
Haţegîi 8.51 1.19 6.43
Streiu 9.41 2.09 7.28
Simeria 10.20 2.47 8.-

A r a d û —T lm işo r  a  T im iş o r a - lr a d u

Arad«

Aradulü nou

Németh-Ságh
Vinga

Orczifalva

Merciifalva

Timiş0ra

T. omn. T. omn. !l> omn.

6.18 4.18 Timiş6ra 6.30
6.40 4.40 Merczifalva 7.23
7.05 5.05 Orczifalva 7.49
7.33 6.33 Vinga 8.16
7.56 5.50 Németb-Ságb 8.37
8.14 6.06 Aradulù nou 9.09
9.04 6.50 Arad* 9.25

T. omn. 

1.10 

1.59 
2.19 
2.46 
3.03 
3.41 
3.55

Qhirftşu—Turda Turda—Ghirişu

6hiri§Q
Turda

7.40 10.50 3.56 9.30 Turda
8.- 11.10 4.10 9.60 Ghirişi

6.05 9.402.40’ 
6.25 10.— 3.—

Sigiiişora-Odorlieiu Odorlieiu—glgliisóra

CopŞ&°Blicâ 
Şeica mar« 

Lômneçü 

Ocna 

Sibiiia

Tr, de p. T. d» p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29

6.10 12.52

7.13
7.47
8.20
8.59

9

SIMiu-Copşa-mftcă

Tr. otnn.

7.35
8.02
8.30
9.05
9.34

Tr. de p.l

4.34
4.58
5.25
555

6.20

Tr. de p

T M
10.14
10.40
11.10
11.

C u c e rd e a  -€»§orIieiii 

R eg h iira lA  săsescă

Cncerdea

Cheţa

Ludoşîi

M.-Bogata

Iernutü

Sânpaulü

Miraşteu

Oşorhelic

Reghinul-să

Tr. dô p.

T.66
3.25
3.46
3.56
4.33
4.48
5.11
5.30
5.50

Tr. de p. 

8.20 
8.50 
9.11 
9.20 
9.57 

10.12 
10.35 
10.54 
4.5S

T.25i'T.~-

2.56
3.29
4.06
4.15
4.54
5.10
5.84
5.35

s&seseiâ-

Oşorlieftu-Cucerdea

Reghlnul-săs.

Oşorhelu

Miraşteu

Sâupaulù

Iernutü

M. Bogata

Ludoşti

Cheţa

Cucerdea

7.24
7.44
8.07
8.29
9.02
9.35
9.51

10.23

Tr. de p

8.25 

10.- 
_5.54

Ö.14
6.37
6.58
7.28
7.41
7.57
8.25

Tr. de p.

9.49
10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

sïm e ria  (Piski)-$J ti ied.

Simeria (Piski) 
Cer na 

Uniedóra

4.-

4.21

4.50

U n ied .- 8im eH a  (Piski).

Sigbiş0ra

Odorheiu
l_2;Jn.25|jOdor 

I 7.491 1.50||Siglxi:
Odorbeiu 

ş0ră
8.40

10,52
2.45
6.28

Uniedóra

V/«ma
Simeria


